LEU8) 11 A SZNALATI £S KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!

Biztonsaga érdekében az (tmutaté alapjan szerelje fel és helyezze iizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az tmutatot. A terméken, a
termék adattablajan ¢és a hasznalati 0 Oban felti abrakat azonositsa be, a figyelmezteto feliratokat vegye figyelembe.
Hordozhaté lampatest.

A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas.

A gyarto a szakszertitlen bekotésbol és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal felel6sséget.

Csatlakozza a terméket a mellékelt USB kabellel 5V DC tapfesziiltséghez. A hasznalt 5V DC t61té minimalis terhelhetdsége 2000mA
vagy folotti legyen.

Amennyiben a vezeték nélkiili toltési funkcio illetve az USB toltékimenet is hasznalva lesz, a hasznalt 5V DC 61t minimalis
terhelhetésége 3000mA vagy folotti legyen.

A vezeték nélkiili tolt6 QI protokoll altal tamogatott telefonkésziiléket tolt.

LED fényforrast tartalmaz

A lampatestet ne nyissa fel. A LED fényforrasok nem cserélhetok!

A LED fényforrasok élettartamanak végén a lampatest cseréje sziikséges.

Egészségének megdrzése érdekében keriilje a tartos szemkontaktust a vilagitéo LED diodakkal.

X: Ha a kiils6 hajlékony kabel megsériil, csak ugyanolyan tipusu kabellel lehet kicseréIni, amit a gyartotol kell beszerezni.

Az lizembe helyezéssel, mitkodéssel kapesolatban felmeriilé problémai esetén forduljon szakemberhez.

Magyarazatok az abrihoz: ,A”: vezeték nélkiili telefontoltd ,B”: folyamatos fényer6szabalyzas ,,C”: Be- és kikapcsolas
memoriafunkcioval ,D”: 5 Iépcsoben allithatd szinhdmérséklet-szabalyozas (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) ,E™: Ejszakai
fény ,,F”: 1d6zit6, Visszajelz6 fény folyamatos zold: 30 perc mulva kikapcsol a lampatest, Visszajelzo zold fény villog: 60 perc mulva
kikapesol a lampatest. ,,G”: USB t6lt6 port kimenet. ,,H” Type C port, 5V DC bemenet.

Ez a lampatest nem gyermekjaték! Gyermekek csak kizarolag felnott feliigyelete mellett hasznalhatjak.

A lampatest tisztitdsahoz ne hasznaljon tisztito- vagy siroloszert és keriilje el, hogy folyadék jusson az elektromos alkatrészekre.
Hulladék hasznositas

Aszelektiv gytjtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gytijteni, tehat telepiilési hulladékkal egytitt nem helyezhetd
el azonos gyiijtéedényben. A hasznlt termék veszélyes anyagokat, keverékeket és komponenseket tartalmazhat, amelyek szennyezhetik
a kornyezetet, és ennek kovetkeztében veszélyeztethetik az emberi egészséget ¢és ¢letet. Telepiilési hulladékként nem artalmatlanithato.
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Ne dobja a lampat a haztartasi hulladék kozé

Kérdezze meg a helyi hulladék kezel6 intézetet a hulladék kornyezetbarat felhasznaldsa érdekében.

A Rabalux 5 év garanciat vallal a LED fényforrasokra. A garancia csak lakossagi felhasznalas (atlagos napi 2,5 ora hasznalat) esetén
érvényes. A garancia érvényesitéséhez kérjiik orizze meg a vasarlast igazolo blokkot. A hibas terméket vigye vissza a vasarlas helyére.
Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Europai eléirasoknak. (EN 60598)

Importér: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

A csomagolason feltiintetett jelolések részletes leirasa a www.rabalux.com oldalon érhet6 el.

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the drawings
on the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.

Portable light fitting.

The product is only suitable for inside usage.

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.

Connect the product to a 5V DC power supply using the included USB cable. The minimum load capacity of the used 5V DC charger
should be 2000mA or higher.

If both wireless charging functionality and the USB charging output are used, the minimum load capacity of the used 5V DC charger
should be 3000mA or higher.

The wireless charger works only with phones complying with the QI protocol.

LED included

Do not open the product! LED light sources are not replaceable

At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitting must be replaced.

LED light -source, please do not stare at lights for long time!

X: If the outer flexible cable is damaged, it may only be changed to a cable of the same type that must be purchased from the producer.
Should you have any problems with putting into operation or operation, contact a qualified electrician.

Explanations for the figure: “A”: Wireless phone charger “B”: Continuous brightness adjustment “C”: On and off function with memory
feature “D”: Adjustable color temperature in 5 steps (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Night light “F”: Timer, Continuous green
indicator light: the lamp turns off after 30 minutes, Flashing green indicator light: the lamp turns off after 60 minutes. “G”: USB charging
port output. “H”: Type C port, 5V DC input.

The apparatus must not be used as a child’s toy for children under 14 years old.

Do not clean the light fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids with electrical parts.

Waste disposal

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed in the same container
with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures and components that may pollute the environment
and consequently endanger human health and life. It cannot be disposed of as unsorted municipal waste.

hi ¢

—
Do not dispose of lamp in household waste.

Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.

Rabalux gives a 5-year guarantee on LED light sources. The guarantee only covers household usage (average 2.5 hours per day). To be
able to enforce the guarantee, please keep the receipt. Please return the faulty product to the place of purchase.

Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kértefa u. 5. Place of Origin: China

The detailed description of the markings shown on the packaging is available on the website www.rabalux.com.

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkorper soll aus Sicherheitsgriinden gemiB der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren Sie diese
Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften
beriicksichtigt werden.

Tragbarer Lichtkorper

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Der Hersteller haftet nicht fiir Schiiden und Unfille, die wegen unsachgeméfen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.

Verbinden Sie das Produkt mit einem 5V Gleichstromnetzteil mit dem mitgelieferten USB-Kabel. Die minimale Lastkapazitit des verwendeten 5V
Gleichstromadapters sollte 2000 mA oder héher sein.

Wenn sowoh! die drahtlose Ladefunktion als auch der USB-Ladeausgang verwendet werden, sollte die minimale Lastkapazitit des verwendeten 5V
DC-Ladegerits 3000 mA oder hoher sein.

Das kabellose Ladegeriit funktioniert nur mit Telefonen, die dem QI-Protokoll entsprechen.

Enthilt eine LED-Lichtquelle.

Offung des Produktes ist verboten! Die LED-Lichtquellen sind nicht verwechselbar.

Nach Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt werden.

Fiir Thre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt mit den LED-Lichtquellen!

X: wenn das dufere flexible Kabel verletzt ist, dann darf es nur mit einem Kabel desselben Typs ersetzt werden, welches von dem Hersteller zu beziehen
ist

Sollten Sie beziiglich der Inbetriebsetzung sowie Funktion Probleme haben, wenden Sie sich an Fachleute.

Erklarungen zur Abbildung: “A”: Kabelloses Telefonladegerdt “B”: Kontinuierliche Helligkeitsregelung “C”: Ein- und Ausschaltfunktion mit
Speicherfunktion “D”: Einstellbare Farbtemperatur in 5 Stufen (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Nachtlicht “F””: Timer, Kontinuierliches
griines Anzeigelicht: Die Lampe schaltet sich nach 30 Minuten aus, Blinkendes griines Anzeigelicht: Die Lampe schaltet sich nach 60 Minuten aus. “G”™:
USB-Ladeportausgang. “H”: Typ-C-Port, 5V DC-Eingang.

Das Geraet darf nicht zu Spielzwecken von Kindern unter 14 Jahren angewendet werden.

Zur Reinigung des Lichtkorpers verwenden Sie keine Reinigungs,-oder Scheuermittel und vermeiden Sie, dass die elektrischen Ersatzteile mit Wasser
in Kontakt kommen.

Entsorgung

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht in denselben Container
wie Haushaltsabfille gegeben werden. Das verwendete Produkt kann geféihrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die die Umwelt belasten
und somit die menschliche Gesundheit und das Leben gefihrden konnen. Es kann nicht als unsortierter Haushaltsabfall entsorgt werden.
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Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.

Erkundigen Sie sich in Threr Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Geriites.

Die Rébalux tibernimmt 5 Jahre Garantie fiir LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur bei hiuslichem Gebrauch (durchschnittlich 2,5 Stunden tiglich
im Einsatz). Bitte bewahren Sie die Quittung auf, um die Garantie einldsen zu konnen. Bringen Sie das defekte Produkt bitte in das Geschéft zuriick,
wo Sie es gekauft haben.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschlégigen européischen Vorschriften (EN 60598)

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Herkunftsort: China

Die detaillierte Beschreibung der auf der Verpackung angegebenen Markierungen finden Sie auf der Website www.rabalux.com.

JYLY - INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurité de I’utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions.
Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions d’utilisation doivent etre
identifiées et les écritures d’avertissement doivent etre observées.

Montage lampe portable

Le produit n’est apte qu’a "utilisation intérieure

Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I'utilisation
contre les régles

Connectez le produit a une alimentation électrique de 5V CC a I’aide du cible USB inclus. La capacité de charge minimale du chargeur
5V CC utilisé doit étre de 2000 mA ou plus.

Si a la fois la fonction de charge sans fil et la sortie de charge USB sont utilisées, la capacité de charge minimale du chargeur 5V DC
utilisé doit étre de 3000 mA ou plus.

Le chargeur sans fil fonctionne uniquement avec les téléphones conformes au protocole QI.

11 contient une source de lumiére LED
Ne pas ouvrir le produit. Les lampes LED ne sont pas remplagables.

11 faut changer le luminaire a la fin du cycle de vie des sources lumineuses LED.

Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiére fournie par les lampes LED.

X: Si le cable souple extérieur est endommagg, il ne peut etre changé qu’a un cable de meme type qui doit etre acheté du producteur
S’il y a des problémes connectés a la mise en opération ou a I’opération, il est proposé de contacter un électricien qualifié

Explications pour la figure: “A”: Chargeur de téléphone sans fil “B”: Réglage de luminosité continu “C”: Fonction marche/arrét avec
fonction mémoire “D”: Température de couleur réglable en 5 étapes (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Veilleuse “F”: Minuterie,
Lumiére indicatrice verte continue : la lampe s’éteint aprés 30 minutes, Lumiére indicatrice verte clignotante : la lampe s’éteint apres 60
minutes. “G”: Sortie du port de charge USB. “H”: Port de type C, entrée 5V DC.

Lappareil ne doit pas etre utilisé pour jouer par les enfants ayant moins que 14 ans.
Ne pas utiliser des détergeants ou des produits abrasifs pour le nettoyage du montage lampe et il faut éviter que de liquides contactent
les parties électriques

Elimination

Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, ¢’est-a-dire qu’il ne peut pas étre placé
dans le méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances, mélanges et composants dangereux
qui peuvent polluer I’environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne peut pas étre éliminé comme un déchet
municipal non tri¢.
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Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.

Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une élimination écologique et appropriée.

Rabalux offre 5 ans de garantie pour les sources lumineuses LED. La garantie n’est valable qu’en cas d’utilisation par le grand public (2,5
heures par jour en moyenne). Pour faire jouer la garantie veuillez garder la quittance et retourner le produit défectueux au point de vente.
Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)

Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Lieu d’origine : Chine

La description détaillée des marquages figurant sur I’emballage est disponible sur le site www.rabalux.com.
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(&4 - NAVOD K POUZITI LAMPY!

Pro Vasi bezpe¢nost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle ptilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte viechny
piedpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

Premistitelna lampa

Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech.

Vyrobee neodpovida za trazy a §kody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

Piipojte produkt k napajecimu zdroji 5V DC pomoci dodaného USB kabelu. Minimalni zatizitelnost pouzitého 5V DC adaptéru by méla
byt 2000 mA nebo vyssi.

Pokud jsou pouzity jak bezdratova funkce nabijeni, tak vystupni USB nabijeni, minimalni zatiZitelnost pouzitého 5V DC adaptéru by méla
byt 3000 mA nebo vyssi.

Bezdratova nabijecka funguje pouze u telefonti vyhovujicich protokolu QI.

Obsahuje svételny zdroj LED

Neotvirejte vyrobek! LED svételny zdroj neni vyménitelny.

Po skonceni zivotnosti svételnych LED zdroji je nutna vymeéna celého svitidla.

Nedivejte se prosim delsi ¢as piimo do LED svételného zdroje.

X: Pokud vnéjsi pruzny kabel se poskodi, tak to 1ze nahradit jenom se stejnym kabelem, coz se da obstarat od vyrobce.

Pokud mate problémy se zprovoznénim a s pouzivanim vyrobku, tak se obrat’'te na odbornika.

Vysvétleni k obrazku: “A”: Bezdratovy nabije¢ telefonu “B”: Nepfetrzita regulace jasu “C”: Zapinani a vypinani s pamétovou funkci
“D”: Nastavitelna teplota barvy v 5 krocich (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Nocni svétlo “F”: Casova¢, Nepretrzité zelené
indikatorové svétlo: lampa se vypne po 30 minutach, Blikajici zelené indikatorové svétlo: lampa se vypne po 60 minutach. “G”: Vystup
USB nabijeciho portu. “H”: Port typu C, vstup 5V DC.

Tato lampa neni hrou pro déti! Déti ji mohou pouZivat pouze s dozorem dospélych.

Pii ¢isténi lampy nepouzivejte zidné Cistici nebo jiné chemické piipravky a vyhybejte se zasazeni elektrickych jednotek tekutinou.

Vyuziti odpadu

Symbol pro separovany sbér odpadu znamend, ze vyrobek musi byt sbirdn oddéleng, tzn. nemize byt vhazovan do jedné nadoby s
komunalnim odpadem. Pouzity vyrobek miize obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou znecist'ovat zivotni prostiedi a
nasledné ohrozovat lidské zdravi a Zivot. Nelze jej likvidovat jako netfidény komunalni odpad.
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Nevyhazujte lampu mezi smeti domacnosti

Informujte se u mistni instituce hospodafeni s odpadky, v zajmu ochrany prostiedi pfi vyuziti odpadu

Spole¢nost RABALUX poskytuje pétiletou zaruku na svételné zdroje LED. Zaruka plati pooue v pfipadé pouziti v domacnosti (pfi
pramérném pouzivani 2,5 hodiny denné). Uschovejte si pokladni doklad, protoze zaruku miizete uplatnit jeho predlozenim. Vadny vyrobek
vrat'te do prodejny, kde byl zakoupen.

Nase vyrobky odpovidaji patii¢nym predpisim Evropské normy. (EN 60598)

Dovozce: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa. 5. Misto pivodu: Cina

Podrobny popis znaéek uvedenych na obalu naleznete na webu www.rabalux.com.

N9 NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETEOVACIEHO TELESA.

V zdujme Vasej bezpecnosti preved'te montaz osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podl'a navodu. Tento navod si starostlivo
uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabulke udajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozoriujiice nadpisy.
Prenosné osvetl'ovacie teleso.

Vyrobok je uréeny na pouZivanie len v interiéri.

Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné skody, trazy vyplyvajice z neodborne preveden¢ho zapojenia a neodborného pouzivania.
Pripojte produkt k zdroju napajania 5V DC pomocou pripojen¢ho USB kabla. Minimalna kapacita zat'aZenia pouZitého 5V DC nabijaca by
mala byt 2000 mA alebo viac.

Ak st pouzivané obe funkcie nabijania - bezdrétové nabijanie a vystupné USB nabijanie, miniméalna kapacita zat'azenia pouzitého 5V DC
nabijaca by mala byt 3000 mA alebo viac.

Bezdrotova nabijacka funguje iba s telefonmi vyhovujucimi protokolu QI.

Obsahuje zdroj svetla LED

Kryt svietidla neotvarat’'! LED nie je mozné vymenit’.

Na konci zivotnosti LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu vymenit’.

V zaujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo.

X: Ak sa vonkajsi ohybny kabel poskodi, moze sa vymenit’ iba kablom takého istého typu, ktory treba zabezpegit' od vyrobeu.

V pripade problémov vzniknutych v sivislosti so zapojenim a prevadzkovanim sa obrat'te na odbornika.

Vysvetlenia k obrazku: “A”: Bezdrotovy nabija¢ telefonu “B”: Nepretrzita regulacia jasu “C”: Zapinanie a vypinanie s pamét'ovou funkciou
“D”: Nastavitelna teplota farby v 5 krokoch (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Nogné svetlo “F”: Casovaé, Nepretrzité zelené
indika¢né svetlo: lampa sa vypne po 30 minutach, Blikajice zelené indikacné svetlo: lampa sa vypne po 60 minttach. “G”: Vystup USB
nabijacieho portu. “H”: Port typu C, vstup 5V DC.

Teleso lampy nie je hracka! Deti ho mozu pouzivat len pod dozorom dospelej osoby

K ¢isteniu osvetl'ovacieho telesa nepouzivajte Cistiacu tekutinu, alebo ¢istiaci prasok a treba predist’ k tomu, aby sa tekutina dostala na elektrické
sticiastky.

Recyklacia odpadu
Symbol pre separovany zber odpadu znamend, ze vyrobok musi byt’ zbierany oddelene, t.j. nemdze byt vhadzovany do jednej nadoby s
komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok moze obsahovat’ nebezpecné litky, zmesi a zlozky, ktoré mézu zneCistovat’ Zivotné prostredie a
nasledne ohrozovat’ l'udské zdravie a Zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunalny odpad.
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Nezahodne lampu medzi domaci odpad

Informujte sa od miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany Zivotného prostredia

Spolo¢nost RABALUX poskytuje patroénti zaruku na svetelné zdroje LED. Zaruka je platna len pri domacom pouziti (priemerné denné
pouzivanie 2,5 hodin). Pre uplatnenie zaruky si uschovajte pokladni¢ny doklad, lebo zaruku si mézete uplatnit’ jeho predlozenim. Chybny
vyrobok vrat'te do predajne, kde bol zakipeny.

Nage vyrobky v kazdom pripade zodpovedaji prislusnym eurdpskym predpisom (EN 60598)

Dovozca: Rabalux Zit. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Miesto povodu: Cina

Podrobny popis oznaceni uvedenych na obale je k dispozicii na webovej stranke www.rabalux.com.

- IINSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!

W celu wilasnego bezpieczefistwa lampg nalezy montowac i uzytkowac¢ zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o zachowanie instrukcji
obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi.

Lampa przeno$na.

Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.

Producent nie ponosi odpowidzialno$ci za szkody, wypadki wynikle z niefachowego podtaczenia i uzytkowania.

Podtacz produkt do zasilania 5V DC za pomoca dotaczonego kabla USB. Minimalna pojemnos¢ obciazenia uzywanego tadowarki 5V DC
powinna wynosi¢ 2000 mA lub wigcej.

Jesli sa uzywane zarowno funkcja tadowania bezprzewodowego, jak i wyjécie fadowania USB, minimalna pojemno$¢ obciazenia uzywanego
5V DC fadowarki powinna wynosi¢ 3000 mA lub wigcej.

Bezprzewodowa tadowarka dziata tylko z telefonami zgodnymi z protokotem QI.

zawiera zrodlo energii LED
Nie otwiera¢ oprawy. Zrodta $wiatta LED nie s3 wymienne!

Lampg nalezy wymieni¢ w catosci, gdy zakonczy sig okres zywotnosci diod LED.

Ze wzglgdow zdrowotnych zalecane jest unikanie dtuzszego kontaktu wzroku ze $wiecacymi diodami LED

X: Jezeli zostanie uszkodzony zewngtrzny, gigtki kabel, to mozna go wymieni¢ jedynie na kabel takiego samego typu pochodzacy od
producenta.

W razie problemow wystapujacych przy podtaczaniu lub przy dziataniu lampy nalezy zglosi¢ si¢ do specjalisty.

Wyjasnienia do rysunku: “A”: Bezprzewodowa fadowarka do telefonu “B”: Ciggla regulacja jasnosci “C”: Funkcja wlaczania i wylaczania
z funkcjg pamieci “D”: Regulacja temperatury barwowej w 5 stopniach (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Swiatto nocne “F”:
Minutnik, Ciagte zielone §wiatto wskaznika: lampa wylacza si¢ po 30 minutach, Migajace zielone $wiatto wskaznika: lampa wylacza si¢ po
60 minutach. “G”: Wyjscie portu tadowania USB. “H”: Port typu C, wejécie 5V DC.

Uwaga! Uradzenie elektryczne! Nie jest przeznaczona do zabawy dla dzieci ponizej lat 14-stu.

Do czyszczenia lampy nie nalezy uzywaé $rodkow czyszczacych, ani tez szorujacych i nalezy dbas o to, aby ptyn nie dostat si¢ do jej
elektrycznych czgsci.

Sposdb postgpowania z odpadami

Symbol selektywnej zbiorki odpadéw oznacza, Ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go umieszcza¢ w jednym pojemniku
z odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne sut j i iny i skladniki, ktore moga zanieczyszcza¢
$rodowisko i w konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako niesortowane odpady komunalne.

)i
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Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego

Zapyta¢ instytucje zajmujaca si¢ utylizacja odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadow

Rabalux udziela 5 lat gwarancji na zrodta $wiatta LED. Gwarancja jest wazna tylko w przypadku konsumenckiego uzytkowania (przecigtny
czas uzywania 2,5 godz. dziennie). W celu skorzystania z gwarancji zachowaj dowod zakupu i zwrdo¢ wadliwy produkt do miejsca zakupu.
Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

Szczegotowy opis znakow umieszczonych na opakowaniu jest dostgpny na stronie www.rabalux.com.

- KEPIBHMIITBO J10 EKCIIJIVATALIIT CBITHJIbHUKA!
3apayw Bauoi 6e3rexn MOHTa Ta BBIiJI B eKCIUTyaTallilo CBITHILHIKA IPOBOJIBTE HA OCHOBI IaHOTO KepiBHHUIITBA. 30epiraiiTe naHe KepiBHHIIITBO.
Heo6XiHO OTOTOKHHTH MATIOHKH HA MPOAYKILii, Ha TAGMHMII JAHHX Ta IPUBEICHUX B KEPIBHUIITBI. 3BepTaiiTe yBary Ha 300K i HAAIHCH.
MoOinbHMi CBITHIBHHK.
TIpoaykiist mpuiaTHa TiTLKH MU €KCIUTyaTallil B IPUMIleHHSX.
BupoOHuK He Hece BiMOBIIANBHOCTI 3a MOMIIMBI MOMIKO/UKCHHS, SIKi BHHUKIM TPH HE TIPO(ECIHHOMY MOHTa)y UM HE BiIMOBITHOMY
BHKOPHCTaHHi.
TliKmouiTh IPOMYKT 10 JuKepena Xkupienns 5 B nocriitoro ctpymy 3a jonomoroio npueananoro kabemo USB. Minivanbha eMHiCTb
HABAHTAKEHHS BUKOPHCTaHOTO 5B mocrifioro ctpymy nosusua Oyti 2000 MA abo Ginbiire.
SIKIIO BHKOPHCTOBYIOThCS Sk Oe3zpoToBa (DYHKLS 3aps/DKaHHS, Tak i BUXiX 3apsuvkanus depes USB, MiHiMallbHe HaBaHTaKEHHS
sukopucranoro SB DC anantepa nosusno Oytu 3000 MA abo Ginbine.
besnporoBuit 3aps il NpUCTPIii mpaitioe JTHIIe 3 TenedOHaMH, 1110 BiANOBIAAKTH MpoTokory QI.
Jikepeno csitia LED
Kopryc amnu we Binkpusaru. [lxepeno ceitia LED ne MoxyTh OyTn 3aMiHeHi.
TTiciist 3aKiHYCHHS TePMiHY CIry>KOH CBITIOIOMHUX JIAMIIOYOK CBITHIBHHK HEOOXIIHO 3aMiHHTH.
Jl1s1 30epeieHHs 310pOB’s HE PEKOMEH/TyEThCs IOBIOTPHBAITII KOHTAKT ouei 3 mpominsamu giogis LED

X AKIO 30BHIlIHIN THyYKHii KaOelb MOMIKOIMBCA, TO 3aMiHHTH MOKHA TilbKH TOTOXHBOTO THIY KaOeneM, KHii ToTpibHo mpuadat Bix
BHPOOHHKA.
Hpn BVIHHKHCHHi np06neM 3 MUTaHb BUKOPUCTAHHA Y1 MOHTAKY, 3BEpTaﬁTeCﬂ pi(e) Cneuia.niCTa.
Tlosichenns 10 MamroHka: “A”: BesapotoBuil 3apsjummii mpuctpiii ams tenedowny “B”: Ilocriiine perymosanns sckpasocti “C”:
@OyHKuis BBIMKHGHHS Ta BHMKHEHHs 3 (yHKuielo 3amam’stoByBanHs “D™: HanamroBana Ttemmeparypa Kombopy y 5 Kpokax
(3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Hiune cBitio “F”: Taiimep, IlocTiiite 3enene innKaTropHe CBIT/IO: JaMma BAMUKAEThCS depe3 30
XBUJIHH, MHTOT/INBE 3elleHe IHAMKATOpHe CBITJIO: JIaMIla BUMHKAEThest yepes 60 xsumn. “G”: Buxiguuit nopr USB-nopry. “H”: Tlopr Type
C, Bxin 5V DC.
115 namna He uTsya irpanika. JliTn MOXyTh BUKOPHCTOBYBATH i TiILKHM ITi/I HAIVISIOM JI0POCITHX.
TIpu uniieHHi CBITHIbHIKA HE BUKOPUCTOBYIITE [IOPOLIKH Ta IHIL 3ac001 YHILICHHS, HE JOIyCKaiiTe I10MaJaHHs BOJM Ha eIEKTPUYH] eJIeMEeHTH.
VTHITi3alis HeMPHAATHOTO CBITHIIbHUKA
3HaK PO3/IILHOTO 300py BiIXOIiB 03HAYAE, IO IPOLYKT MA€ COPTYBATHCH, TOOTO, HOTO HE MOKHA TIOMIIIATH B OJMH KOHTEIiHEp i3 o0y ToBUMI
Bizxozamu. BHKOPHCTOBYBAHHMIT IPOJYKT MOKE MICTHTH HeOe3IedHi PeYOBUHH, CyMilLlli Ta KOMIIOHEHTH, SIKi MOXKYTb 3a0py/HIOBATH JOBKIJLIs
Ta 3arPOKYBATH 3IOPOB’I0 TA KHTTIO Jioziei. Floro He MOJKHa BHKHIATH SK HECOPTOBaHi OGYTOBI BiXOMH.
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He BukuyiiTe CBITHIBHHK Y CMITHHK Pa30M i3 TOOYTOBUM CMIiTTAM

Indopmyiitecst y MicLeBOMY MiIIPHEMCTBI 110 NIEPepoOILi BTOPHHHOT CHPOBUHH PO MOXUTHBOCTI MEPepOOKH HEMPALIOIOUNX CBITHILHUKIB
Pabanykc rapaHTye mparesaaTHICTh CBITIOMIOAHMX CBITHIBHUKIB CTPOKOM Ha 5 pokiB. ['apaHTis Ha ToBap JiiicHa Tinmbku B pasi Horo
3BUYAIHOTO BUKOPUCTAHHS (2,5 rofuHy B JieHb). [list AilicHOCTI rapaHTii npockMo 30eperti KBUTAHILIO PO MOKynNKY. JledekTHuii ToBap
HEOOXIi/THO BIJTHECTH JI0 MiCII TIOKYTIKH.

TIpomyxitist B KOKHOMY BHIIAJIKY 3a10BilbHsE yMOBH €Bporieiickoro posnopsypkerts (EN 60598)

Immoprep: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Micue Bupo6uuirsa: Kuraii

JleTanbruii omiC TO3HAYCHD, 3a3HAYCHHX Ha YMAKOBII, 10CTYNHHUIT Ha Beb-caiiTi www.rabalux.com.
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m -INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA ST MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!

Pentru siguranta Dumneavoastrd va rugdm si montati i sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa pastrati prezentele
indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare, va rugam sa tineti cont de inscriptiunile
de avertizare.

Corp de iluminat mobil.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Producatorul nu-gi asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datorita legarii sau utilizarii necorespunzatoare a produsului.
Conectati produsul la o sursa de alimentare de 5V CC folosind cablul USB inclus. Capacitatea minima de incarcare a incarcatorului 5V CC utilizat ar trebui
sd fie de 2000 mA sau mai mare.

Daca sunt utilizate atat functionalitatea de incarcare wireless, cét si iesirea de incarcare USB, capacitatea minima de incarcare a incarcatorului 5V DC utilizat
ar trebui sa fie de 3000 mA sau mai mare.

Incarcatorul fird fir functioneaza numai cu telefoane care respectd protocolul QI

Contine sursa de lumina LED

Sursa de lumind LED nu se schimba.

La sfarsitul duratei de viatd a sursei de lumina LED, lampa trebuie inlocuit.

Pentru sanatatea Dvs evitati contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare LED.

X : Daca cablul flexibil din interior se deterioreaza, poate fi schimbat doar cu un cablu identic, care poate fi procurat de la producitor.

in cazul aparitiei unor probleme legate de instalarea, functionarea produsului, adresati-va unui specialist.

Explicatii pentru figurd: “A™ Incarcator de telefon fard fir “B”: Reglare continui a luminozitatii “C”: Functie de pornire si oprire cu finctie de memorie “D”:
Temperaturd de culoare reglabila in 5 trepte (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E™: Veioza “F’*: Cronometru, Lumind indicator continua verde: lampa
se opreste dupa 30 de minute, Lumina verde a indicatorului clipeste: lampa se opreste dupd 60 de minute. “G”: Iesirea portului de incarcare USB. “H™: Port
tip C, intrare 5V DC.

Aceasta lampa nu este o jucérie!A se utiliza de catre copii numai sub supravegherea adultilor.

Pentru curdtirea corpului de iluminat nu folositi solutie de curatat sau care zgarie i evitati ajungerea apei in piesele componente electrice.

Reciclarea deseurilor

Simbolul pentru colectarea separata a deseurilor inseamna ca produsul trebuie sa fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in acelasi container cu deseurile
menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente care pot polua mediul si, in consecintd, pune in pericol sanatatea si
viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.

had

Nu aruncati lampa intre deseurile casnice

Intrebati autoritatile locale insarcinate cu tratarea deseurilor in legaturd cu folosirea deseurilor in mod nepoluant.

Rabalux oferd cinci ani garantie pentru sursele de lumina cu LED-uri. Garantia este valabila doar daca produsul este folosit pentru uz casnic
(utilizare 2,5 ore pe zi in medie). Pentru a putea beneficia de aceasta garantie, va rugam, pastrati bonul fiscal care atestd achizitia. Returnati
produsul defect la unitatea de la care I-ati cumparat.

Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Origine: China

Descrierea detaliata a marcajelor indicate pe ambalaj este disponibil pe site-ul www.rabalux.com.

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se nalaze
na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Mobilna lampa.

Proizvod je namenjen samo za unutra$nju upotrebu.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja.

Tlosexwute nponssox ca 5V DC Hamajamem nomohy npunokeror ¥YCh ka6na. Munumanuu kanaruret ontepehema SV DC nymaua koju ce
kopucTi Mopa Gt 2000 MA win BHLe.

Axo he ce Takohe kopucTuTH (yHKIM]ja OexuuHOr Mymemwa win YCh u3nas 3a nymeme, MUHUMATHH KananuTet ontepehiema kopumhenor
nymada o1 5B JIL Mopa 6urn 3000MA nim Bue.

Bezi¢ni punjac radi samo sa telefonima koji su u skladu sa QI protokolom.

Sadrzi LED svetlosni izvor

LEDsijalice nije moguce zameniti, ne otvorite proizvod

Na kraju zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku.

Zbog ocuvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetlu¢e LED diode

X: Ako je spoljni flexibilni kabel ostecen, trreba je zameniti istim kablom, koji se moZe nabaviti kod proizvodaca.

Za probleme nastale prilikom montaze ili upotrebe, obratite se stru¢njaku.

OGjauimerba 3a CIIHKy: ,,A“: GeKUYHA Mybad 3a Tene(on ,,B“: cramHa KOHTpona 0CBETILeHOCTH ,,C*: yKIbyUHBae U HCKIbYUNBAIHE Ca
MeMopHjckoM (yHKIHjoM ,D“: mozecuBa KoHTpoa Temreparype Goje y 5 kopaka (3000K/3700K/4400K/5200K/ 6500K) “E” : Hohno
cpetno “F”: Tajmep, MHaukaropeka maMmuia ctamHo 3enena: nocie 30 MuHyTa, namna ce rack, Tpenhyhe 3emeHo HHAMKATOPCKO CBETIO:
nociie 60 MuHyTa, Jammna ce racu. “G”: Msna3 YCb nopra 3a nymeme. “H” nopr tuna 11, 5B /111 ynas3.

Ova lampa nije decja igra! Deca je mogu koristiti isklju¢ivo pod kontrolom odraslih!

Prilikom ¢ig¢enja lampe nemojte koristiti sredstvo za ¢is¢enje i ribanje. Pazite da voda ne dode u dodir sa elektri¢nim delovima.

Otpadni materijal

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu i
posledi¢éno ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moZe se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

had
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Ne bacajte lampu u komunalni otpad

Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svetlosti. Garancija vazi samo u slucaju upotrebe kod privatnih potrosaca
(prosecna dnevna upotreba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obavezno treba da se sa¢uva priznanica koja potvrduje kupovinu.
Proizvod s greskom vratite prodaveu kod kojeg ste kupili proizvod.

Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

m - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVIJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati. Identificirajte slike, koje se nalaze na
proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Prijenosno rasvjetno tijelo.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.
Spojite proizvod na 5V DC napajanje pomo¢u prilozenog USB kabela. Minimalni kapacitet optere¢enja 5V DC punjaca koji se koristi mora
biti 2000maA ili vise.

Ako ¢e se takoder koristiti funkcija bezi¢nog punjenja ili USB izlaz za punjenje, minimalni kapacitet optere¢enja 5 V DC punjaca koji se
koristi mora biti 3000 mA ili vise.

Bezi¢ni punja¢ radi samo s telefonima koji su u skladu s QI protokolom.

Sadrzi LED izvor svjetlosti

Nemojte otvarati rasvjetno tijelo. LED izvore svjetlosti nije moguce zamijeniti!

Na kraju zivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku.

LED izvor svjetla - nemojte gledati u izvor duze vrijeme!

X: Ako je vanjski savitljivi kabel oStecen, treba ga zamijeniti kabelom istog tipa, koji se moze nabaviti od proizvodaca.

U vezi problema s montazom ili uporabom, obratite se stru¢noj osobi.

Objasnjenja za sliku: “A”: Bezi¢ni punjac za telefon “B”: Neprekidno podesavanje svjetlosti “C”: Funkcija ukljucivanja i iskljucivanja s
funkcijom paméenja “D”: Podesavanje temperature boje u 5 koraka (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: No¢no svjetlo “F”: Tajmer,
Neprekidno zeleno indikatorsko svjetlo: lampa se gasi nakon 30 minuta, Treptajuce zeleno indikatorsko svjetlo: lampa se gasi nakon 60
minuta. “G”: Izlazni port USB prikljucka. “H”: Port tipa C, ulaz 5V DC.

Ovo rasvjetno tijelo nije dje¢ja igracka! Djeca je mogu koristiti samo pod nadzorom odraslih!

Za ¢isc¢enje rasvjetnog tijela nemojte koristiti sredstvo za ¢iséenje ili ribanje, pripazite da voda ne dode u elektri¢ne dijelove.

Reciklaza otpada

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znaci da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moZe se staviti u isti spremnik s opé¢im
otpadom. KoriSteni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i sastojke koji mogu zagaditi okolis i posljedicno ugroziti ljudsko
zdravlje i zivot. Ne moze ga se odloziti kao nerazvrstani komunalni otpad.
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Ne bacajte lampu u kuéni otpad

Interesirajte se kod lokalne institucije za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svjetlosti. Garancija vazi samo u slu¢aju uporabe kod privatnih potrosaca
(prosje¢na dnevna uporaba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obvezno sacuvajte priznanicu koja potvrduje kupnju. Proizvod
s greskom vratite prodavatelju kod kojeg ste kupili proizvod.

Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakiranju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANIJE S SVETILKO!

V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na izdelku, na
deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.

Prenosna svetilka

Izdelek je primeren le za notranjo uporabo

Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne priklju¢itve in uporabe ne prevzema odgovornost

Povezite proizvod s izvorom napajanja 5V DC uporabom priloZzenega USB kabla. Minimalna zmogljivost obremenitve uporabljenega
polnilnika 5V DC naj bo 2000 mA ali vec.

Ce sta uporabljeni tako funkcionalnost brezzi¢nega polnjenja kot tudi izhodno polnjenje prek USB-ja, bi morala biti minimalna zmogljivost
obremenitve uporabljenega 5V DC polnilnika 3000 mA ali ve¢.

Brezzi¢ni polnilnik napolni telefon, ki podpira protokol QI.

Vsebuje LED izvir svetlobe

Ne odpirajte proizvoda ! LED sijalke niso zamenjlive.

Na koncu zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko.

LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj ¢asa.

X: ¢e se poskoduje zunanji gibki kabel, lahko se zamenja le s kabelom tiste vrste, kar je za nabava od proizvajalca

V vezi problemov s stavljenjem v obrat in funkcioniranjem obrnite se na strokovnjaka

Pojasnila za sliko: “A”: Brezzi¢ni polnilec za telefon “B™: Neprekinjeno prilagajanje svetlosti “C”: Funkcija vklop in izklop s funkcijo
pomnilnika “D”: Prilagodljiva temperatura barve v 5 korakih (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Nocna lutka “F”: Casovnik,
Neprekinjena zelena indikatorska lucka: lucka se izklopi po 30 minutah, Utripajo¢a zelena indikatorska lucka: lucka se izklopi po 60
minutah. “G™: Izhodni USB prikljuéek za polnjenje. “H: Vrsta C prikljucka, vhod 5V DC.

Ta-li luc nije igraca! Otroci ga morejo porabiti izkljuc¢no poleg nadzorja odrasle osebe.

Za Cis¢enje svetilke ne uporabiti sredstva za ¢is¢enje ali drgatev, da teko¢ina ne gre do elektri¢nih del

Ponovna uporaba odpadkah

Simbol za loc¢eno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati lo¢eno, torej ga ni mogoce odlagati v isti zabojnik s komunalnimi
odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko onesnazujejo okolje in posledi¢no ogrozajo
zdravje in Zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.
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Ne metati svetilko v gospodarski odpadek

Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom okolja

Rabalux daje 5 leta garancije za svetila LED. Garancija je veljavna le za stanovanjsko rabo (povpre¢na uporaba 2,5 uri na dan). Za
uveljavitev garancije, prosimo, shranite racun. Blago z napako vrnite na mesto nakupa.

Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska

Podroben opis oznak, navedenih na embalazi, je na voljo na spletni strani www.rabalux.com.

|1{€1 - VII'bTBAHE 3A MOHTHPAHE U YIIOTPEFA HA OCBETUTEJIHO TSJIO.

B unrepec Ha Bamara 6e3011aCHOCT, MOHTHPAIITE i [IOCTABETE B €KCIUIOATALMS M3EIUATA, CIOPE]l YKa3aHHATA. 3ama3eTe ToBa yIbTBAHE.
Wnentuduimpaiite ckuimTe, YepTEKUTE, HAMUpAIM Ce B JaJeHaTa OT HAC TEXHHMYecKa TaOnuia, choOpassBaiiTe ce ¢ HaAMHCHTE 32
Tpe/TyTpesK/IeHHe.

»

TToxBuKHO (MOOHIIHO) OCBETHTEIIHO TSUIO.

TIpORyKTBT € MpeHA3HAYEH CaMO 3a BETPEIIHO IO/I3BAHE.

TIpou3BOANTENIAT HE IPHEMa OTTOBOPHOCT 32 BPEJIH, 3/I0MOIYKH, IPHYHHEHN OT HEIPABHIHOTO MOHTHPAHE H TI0JI3BAHE.

CabprkeTe NpojyKTa ¢ M3TOUHUK Ha 3axpanBane 5V DC ¢ npunoxenus USB kaben. Munnmannoto HaroBapsane Ha usnonssanus 5V DC
3apsIHAIK TpA6Ba 1a 6bae 2000 mA umm moseye.

AKO ce HM3M0I3BaT KakTo (yHKIMATA 3a Ge3KMYHO 3apeskiaHe, Taka u USB M3XOIMIIOTO 3apek/aHe, MHHMMalHATa HATOBAapBAaHE Ha
nsnomssanns 5V DC 3apsaanmk Tpaoea aa 6uae 3000 mA nmm noseve.

Be3KH4HOTO 3apsIHO YCTPOHCTBO paboTH camo ¢ Tened)oHH, OTroBapsIM Ha poTokona QI.

Cpabpika U3TOUHUK Ha cBerinHa LED

He otsapsit mpoykra! LED kpymiknte He Morar 1a ObaT 3aMeHsHI

Crieqt M3THYaHE Ha TIONe3HHs KUBOT HA CBETOIMOIHHTE H3TOYHHIIM OCBETHTEIAT TPAOBA J1a Ce CMEHI.

LED-u3tounnk Ha cBeT/IMHA. MoJIs, KOraTo € BKJIIOUEHO, He Ce B3Upaii B CBET/IMHATA 3a JIbJITO BpEMe

X:AKo BBHIIHHAT, T'bBKaB KabeJl ce MOBPEK/IN, MOKE 1a CE CMEHH CaMO C TAaKbB OT CBILHS THII, KOHTO Ce J0CTaBs OT MPOU3BOAMTENA.

AKO ce MOSIBST IPOOJIeMH BbB BPb3Ka C IIyCKaHe B eKCIUIOATALMs Wik [IPH (DYHKLUHOHHpPaHe, 00bPHETE Ce KbM CIIELHAIHCT.

ObsicHenns 3a Gpurypara: “A”: besxkuano 3apsaaHo 3a tenedon “B”: HenpexbcHaro perymmpane Ha sipkoctta “C”: OyHKIHS 32 BKITIOYBAHE
1 U3KIII0YBaHe ¢ GyHKIMA 3a 3anamersBane “D”: Perynupane Ha 1BeToBata Temneparypa B 5 crbiku (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K)
“E”: Homna ceermna “F”: Taiimep, HenpexbcHaro 3e1eH0 MHIMKATOPHO CBETIIMHYE: JlaMIaTa ce u3kimousa ciest 30 munytu, Muramo
3eJICHO MHIMKAaTOPHO CBETIIMHYE: JIaMIIaTa ce n3kirouBa cien 60 munyTh. “G”: M3xonen USB nopr 3a 3apexaane. “H”: ITopr tun C, BXox
5V DC.

Tasu namna He e aercka nrpal Jlena camo ¢ mpuCHCTBHE Ha Bb3pacTeH OMBa J1a 51 ynoTpedsBar.

Ilpu 4HCTeHEeTo HAa OCBETHIHOTO TATO, HE H3MON3BAliTe MPOYHMCTBAIIN MaTepHany (XMMHKAIN) U BHAMABaiiTe Ja He CTHTHE TEYHOCT JIO
€JIEKTPHYECKHUTE YACTH.

O"OJ'B(YTBOPﬂBaHC Ha oTnajablu

CHMBOJIBT 3 pa3lenHo chOMpaHe Ha OTNAJbIH 03HAYaBa, 4e MPOAYKTHT TPAOBA 1a ce chOMpa pasyiellHo, T.e. He MOXKE Jia Ce MOCTaBs B
€/IMH U ChIIHA KOHTeﬁHCp Cc 6VITOBHTe OTNaAbIH. I/Ixnomsauym'r ﬂpOﬂyKT MOXKE J1a cwu:p)xa OITaCHU BEUICCTBA, CMECH U KOMIIOHEHTH, KOUTO
MOTaT J1a 3aMbPCAT OKOJTHATA CPE/a M ChOTBETHO J1a 3aCTPAIIIAT YOBEIIKOTO 31paBe M KMBOT. Toif He MOXKE J1a Ce M3XBBPIIS KaTO HCCOPTHPAH
OHMTOB OTHAIBK.
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He M3XBBPJIETE J1aMIara MeX1y JTOMaKHHCKHUTE OTHAAbLHA

IonuraiiTe MECTHUSA HHCTUTYT 1O CTONIAHNCBAHE HA OTMABIN 32 H3MOJN3BAHE HA OTMANBIMTE CTIOPE MPHHIMIA - 3aIIMTA HA OKONHATA
cpena

Pabaykc npeiocTaps 5 TOMHY TapaHINs 3 JIEIOBUTE CH OCBETHTEITHH Te/a. ['apaHIuaTa MOKpHBa caMo IOMAKHHCKO H310JI3BaHE (CPEIHO
2,5 1aca Ha Jien). 3a 1a H3UCKBATe TapaHIUATA, MOIS 3amaseTe BakTypara. BohpHere ned)ekTHUs POMYKT HA MACTOTO HA MOKYIIKATa.
TIpostykTuTe HU OTrOBAPAT HA M3MCKBaHUATA Ha eBponelickute cranaaptu (EN 60598).

Brocuten: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Msicto na npousxon: Kurait

ToapoGHOTO OMKCaHNe Ha MAPKUPOBKHTE, IOCOYCHH HA ONAKOBKATA, ¢ JOCTBIHO Ha yeOcaiira www.rabalux.com.

I - . UGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote andmesildil ja
kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.
Teisaldatav valgusti.
Toode on ette nahtud ainult sisekasutuseks.
Tootja ei vastuta juhuslike kahjude vdi dnnetuste eest, mis on pdhjustatud mittestandardsest iihendamisest voi kasutamisest.
Uhendage toode 5V DC toiteallikaga kasutades kaasasolevat USB-kaablit. Kasutatava 5V DC laadija minimaalne koormusvdime peaks
olema 2000 mA vdi suurem.
Kui kasutatakse nii juhtmeta laadimisfunktsiooni kui ka USB-laadimisvéljundit, peaks kasutatava 5V DC laadija minimaalne koormusvdime
olema 3000 mA voi suurem.
Traadita laadija to6tab ainult telefonidega, mis vastavad QI-protokollile.
LED on kaasas
Arge monteerige seadet lahti! LED-lambid ei ole vahetatavad.
LED-valgusallikate to6ea 13pus tuleb asendada terve lamp.
LED valgusallikas, drge vaadake pikalt otse valgusesse!
X: Kui viline painduv juhe on kahjustatud, tohib selle vahetada ainult sama tiitipi kaabliga, mis tuleb osta valgusti tootjalt.
Mis tahes probleemide korral paigaldamisel voi kasutamisel votke tihendust elektrikuga.
Selgitused joonisele: “A”: Juhtmeta telefoni laadija “B”: Pidev heleduse reguleerimine “C™: Sisse- ja viljaliilitusfunktsioon malufunktsiooniga
“D”: 5 astmeline vérvitemperatuuri reguleerimine (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Odlamp “F”: Ajastusfunktsioon, Pidev
roheline indikaatorvalgus: lamp liilitub vilja parast 30 minutit, Vilkuva rohelise indikaatorvalgus: lamp lilitub vilja pérast 60 minutit. “G™:
USB laadimisport viljundiga. “H”: C-tiiiipi port, sisend 5V DC.
Seadet ei tohi anda ménguasjana kasutamiseks lastele alla 14 eluaasta.
Arge puhastage valgustit lahustite voi abrasiivsete vahenditega ja viltige elektriosade kokkupuudet vedelikega.
Jadtmekaitlus
Jadtmete eraldi kokku kogumise siimbol téhendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejadtmetega, vaid see tuleb viia selleks ettenéhtud
kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode voib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis vdivad keskkonda saastada ning selle
tulemusel inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei vi visata kasutuselt kdrvaldamisel dra koos sorteerimata olmejdatmetega.

had

L
Arge visake lampi olmej
Keskkonnanasobraliku jadtmekditluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest.

Rabalux annab LED valgusallikatele 5-aastase garantii. Garantii kehtib tiksnes kodusel kasutamisel (keskmiselt 2,5 tundi paevas). Garantii
kasutamiseks tuleb alles hoida ostukviitung. Palun tagastage vigane toode selle ostmise kohta.

Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

Importija: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Péritolumaa: Hiina

Pakendil kuvatud margistuste iiksikasjalik kirjeldus on saadaval veebisaidil www.rabalux.com.

JUW - VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.
Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kiyttdohjeiden mukaan. Siilyti timé ohje myShempéi kiyttod varten. Ota huomioon
varoitukset sekd tuotteen péilld sijaitsevassa kilvessd ja kdyttoohjeessa olevat kuvat.
Siirrettavé valaisin.
Tuote sopii vain sisdkdyttoon.
Valmistaja ei ota mitéén vastuuta vadrastd asentamisesta tai vaaréstd kaytosté johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista.
Liitd tuote 5V DC-virtalihteeseen kayttden mukana toimitettua USB-kaapelia. Kéytetyn 5V DC -laturin minimikuormitus tulisi olla 2000
mA tai enemman.
Jos seké langaton lataustoiminto ettd USB-lataustulo ovat kiytossd, kiytetyn 5V DC -laturin minimikuormitus tulisi olla 3000 mA tai
enemmén
Langaton laturi lataa puhelimen, joka tukee QI-protokollaa.
Sisalltdid LED valonléhteen
Ald avaa valaisinta. LED-valonléhteita ei voi vaihtaa!
LED valonldhteiden eliniéin loputtua valaisin pitad vaihtaa.
Oman terveytesi kannalta dla katso pitkéén palld olevia LED-lamppuja.
X: Jos ulkoinen sihkdjohto vahingoittuu, sen voi vaihtaa vain samantyyppiseen johtoon, jonka saa valmistajalta.
Jos sinulla on ongelmia kéyttdonoton tai toiminnan yhteydessd, ota yhteyttd sahkasentajaan.
Selitykset kuvioon: “A”: Langaton puhelimen laturi “B”: Jatkuva kirkkauden 5 “C”: Paille/pois -toiminto muistitoiminnolla “D”:
Saddettdvé virintoisto 5 tasossa (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Yévalo “F”: Ajastin, Jatkuva vihred merkkivalo: lamppu
sammuu 30 minuutin kuluttua, Vilkkuvan vihred merkkivalo: lamppu sammuu 60 minuutin kuluttua. “G”: USB-latausportti ulostulolla.
“H™: Tyyppi C -portti, 5V DC -tulo.
Laite ei ole lelu! Lapset saavat kéyttéd sitd vain aikuisten ldsndollessa.
Ald kiiytd puhdistuskemikaaleja tai hankausaineita valaisimen puhdistamiseen, ja varo ettei nestettd paéstiisi sahkisien aineosien paélle.
Jatekisittely
Erillisen jatteenkerdyksen merkki tarkoittaa, ettd jate on keréttdva erikseen, eikd sitd saa laittaa samaan astiaan yhdyskuntajdtteen kanssa.
Kaytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen sekd saastuttaa ympéristod, koska se saattaa sisiltdd vaarallisia aineita, seoksia
tai komponentteja. Sité ei saa hivittdd yhdyskuntajdtteen mukana.
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14 heitd lamppua kotitalousjétteeseen.

Kysy paikalliselta jételaitokselta tai jitelautakunnalta, miten jétteitd voi késitelld luonnonystavillisesti.

Rabalux myontédd 5 vuoden takuun energianséistolampuille (LED:lle). Takuu on voimassa vain silloin, kun valonldhdettd kiytetadn
kotitaloudessa (keskimddrin 2,5 tuntia paivissi). Takuu on voimassa kuitin kanssa, sdylytd kuitti, joka todistaa oston. Viallinen tuote palauta
ostopaikalle.

Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessé olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Maahantuoja: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Alkupera: Kiina

Pakkauksessa nékyvien merkintdjen yksityiskohtainen kuvaus on saatavilla osoitteessa www.rabalux.com.

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!

Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas. Isaugokite $ias instrukcijas. Perzitirékite produkto
brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite | perspéjimus.

Nesiojamas $viestuvas.

Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.

Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylancius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo.
Prijungti produkta prie 5 V jtampos $altinio naudojant pridéta USB kabelj. Naudojamo 5 V jtampos jkroviklio minimalus apkrovimas turéty
biiti 2000 mA arba daugiau.

Jei naudojamos tiek belaidés jkrovimo funkcijos, tick USB jkrovimo i$¢jimas, minimalus naudojamo 5V DC jkroviklio apkrovos talpumas
turéty buti 3000 mA arba daugiau.

Belaidis jkroviklis veikia tik su telefonais, atitinkanciais QI protokola.

I LED komplekta jeina

Neatidarykite produkto! LED §viesos Saltinis nekei¢iamas

Kai LED $viesos $altinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti $viesos jrenginj.

LED §viesos 3altinis, nezitrékite j $viesas ilga laika!

X: Jei iSorinis lankstusis kabelis pazeistas, ji galima pakeisti tik tuo pacios markeés kabelj, kurj privalote jsigyti i§ gamintojo.

Jei iskilo problemy dél paleidimo ar eksploatavimo, kreipkités j kvalifikuota elektrika.

Paaikinimai paveiksléliui: “A™: Belaidis telefono jkroviklis “B”: Nuolatinis $viesos reguliavimas “C”: Jjungimo ir i§jungimo funkcija su
atminties funkcija “D”: 5 pakopy spalvos temperatiiros reguliavimas (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Naktinis $viesos Saltinis
“F”: Laikmatis, Nuolatine Zalia indikatoriaus $viesa: lempa i$sijungia po 30 minu¢iy, Mirksinti Zalia indikatoriaus $viesa: lempa i$sijungia
po 60 minuéiy. “G™: USB jkrovimo lizdas ivestis. “H™: C tipo lizdas, 5V DC jvestis.

Prietaiso negalima duoti Zaisti vaikams iki 14 m. amziaus.

Nevalykite §viestuvo plovikliais ar abrazyvinémis medziagomis ir venkite, kad vanduo nepatekty i elektrines dalis.

Atlieky Salinimas

Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi biti surenkamas atskirai, t. y. jo negalima iSmesti j ta patj konteinerj akrtu su
komunalinémis atlickomis. Panaudotame gaminyje gali bati pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamuyjy daliy, kurios gali uztersti aplinka
ir dél to kelti pavojy zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima iSmesti kaip nerfisiuoty komunaliniy atlicky.
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Nesalinkite lempos su buitinémis atliekomis.

Kreipkités j bendruomenés ar savivaldybés institucijas, kad produktas biity Salinimas aplinkai saugiu biidu.

Rabalux LED lemputéms suteikia 5-eriy mety garantijg. Garantija apima naudojimg patalpose (vid. 2.5 h/para). Siekiant, kad garantija
galioty, prasome iSsaugoti pirkimo kvita. Defektuota gaminj grazinkite pardavéjui.

Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Importuotojas: ,,Rabalux* Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Kilmes vieta: Kinija

I§samiy zyméjimy, nurodyty pakuotéje, apraSymas prieinamas svetainéje www.rabalux.com.

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drosibas apsvérumu dél gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So instrukciju. Identificgjiet
zim&jumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridinajumus.

Parvietojams gaismeklis

Produkts ir piemérots lietoSanai tikai telpas.

Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lietoSanas rezultata.
Pieslédziet produktu pie 5V DC baro avota, izmantojot pievienoto USB kabeli. Lietota iekartas minimala slodze 5V DC ladétajam batu
jabiit 2000 mA vai vairak.

Ja tiek izmantota gan bezvadu uzlades funkcija, gan USB uzlades izvade, izmantota 5V DC uzlades ierices minimala jauda jabut 3000 mA
vai liclakai.

Bezvadu ladétajs darbojas tikai ar talruniem, kas atbilst QI protokolam.

LED ietverts

Neatvért produktu! LED gaismas avoti nav nomainami.

LED lampinu gaismas avota kalposana laika beigas gaismeklis ir janomaina.

LED gaismas avots, ladzu, neliikojieties gaisma parak ilgi!

X: Ja argjais elastigais vads ir bojats, to drikst nomainit tikai ar tada pasa veida vadu, kur§ jaiegadajas pie razotaja.

Ja jums rodas kaut kadas problémas ar ekspluatacijas uzsaksanu vai lietoSanu, sazinieties ar kvalificétu elektriki.

Skaidrojumi att€lam: “A”: Bezvadu telefona uzladétajs “B”: Nepartraukta gaismas reguleSana “C”: IeslégSanas un izslégsanas funkcija ar
atminas funkciju “D”: Regul&jama krasu temperatiira 5 [imenos (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Nakts gaismeklis “F”: Taimeris,
Nepartraukta zala indikatora gaisma: lampa izslédzas p&c 30 minatém, Mirgojosa zala indikatora gaisma: lampa izslédzas péc 60 miniitém.
“G”: USB uzlades ports izvadei. “H”: C tipa ports, SV DC ievade.

Aparatu nedrikst izmantot ka rotallietu bérniem, kas jaunaki par 14 gadiem.

Gaismekla tTriSanai neizmantojiet mazgasanas lidzeklus vai abrazivus materialus, un nelaujiet elektriskajam detalam nonakt saskar ar
Skidrumiem.

Atkritumu utilizacija

Dalito atkritumu savakSanas simbols nozimg, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena konteinera ar sadzives atkritumiem.
Izmantotais produkts var saturt bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas var piesarnot vidi un lidz ar to apdraudét cilveku veselibu
un dzivibu. To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.

B
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Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos.

Versieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg, lai uzzinatu par atbilstosu, videi draudzigu atkritumu utilizaciju.

Rabalux dod 5 gadu garantiju LED gaismas avotiem. Garantija sedz tikai majsaimniecibas patérinu (vidgji 2,5 stundas diena). Lai garantiju
stenotu, ludzu, saglabajiet kviti. Ludzu, nogadajiet bojato izstradajumu iegades vieta.

Miisu produkti atbilst katrd gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Importétajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

Detalas apraksts uz iepakojuma noraditajiem mark&umiem ir pieejams vietné www.rabalux.com.

- MTHCTPYKIIHMA 10 UCITOJIb30OBAHMIO CBETHJIBHUKA 1 YXO[Y 3A HUM!

B HHTEpecax coOCTBEHHOIT Oe30macHOCTH IIPOCHUM YCTaHABJ/IUBATh U MMOJK/IK0YaTh CBETU/IbHUK B COOTBETCTBHH C MHCT]JyK].ll/Ieﬁ. Coxpaﬂu’re
MHCTPYKITHIO. O3HaKOMBTECH CO CXCMaMH, ﬂpHBC}léHHHMH Ha CaMOM CBETHJIBHHUKE, HA €ro VlHd)OpMaL[VI()HHOM IIUTKE ¥ B HHCTPYKIHH TTO
HCTI0/Ib30BaHHI0. [IpUMuTE K CBEIEHHIO ITPETYNPEKIAI0IIME HAITHCH.

TTepeHOCHOI CBETHIIbHUK.

CBCTHJIBHHK NPETHA3HAYCH HCKITIOUNTEIIBHO IS HCTIONBb30BAHHS B TIOMCIICHUAX.

TIponsBoxHTElb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 BO3MOKHbIE HECYACTHBIE CITydan WIIH yIiepo, IPOM30LIE/IINIE H3-3a HeKBAIH(HIIUPOBAHHOIO
TIOAKITFOUEHUS UIIH HENPABUIIBHOTO MCTIONIBb30BAHMS.

TozxmounTe yeTpoiicTBO K MeTouHMKy nutanns 5V DC ¢ nomombio npunaraemoro USB-kaGens. MUHHManbHas HArpy3Ka HCTIONb3yeMOro
5V DC azanrrepa goikHa 6biTh 2000 MA HitH Bbllie.

Ecmm HCMOJB3YHOTCA Kak 6CCI'IPOBO]]Haﬂ beHKIIVM 3apAaKH, TaK 1 USB-BHXO[IHESI 3apsa/Ka, MUHHMaJIbHAs HarpysKa ucroiab3yeMoro 5VDC
ananrepa Jowkaa 061th 3000 MA WTH BbilITe.

BecnpoBoHoe 3apsiiHOE yCTPOHCTBO 3apsikaeT TeaeoH, noiepKuBaromii mporokos QI.

BrirouaeT cBETOAMONHBIN HCTOYHUK CBETA

He orkpsiBaiite cBeTuiibHUK. CBETOIMOIHbIE HCTOUHUKU CBETA 3aMEHE He MojuiexKar!

ITo oxoHuaHNK Cpoka C]'Iy)KGH CBCTOIMO/10B 3aMCHE IOJICKHUT BECh CBCTUIIBHHUK.

B uHTEpecax COXpaHEHHs 310POBbs HE CMOTPHTE JOJITO HA TOPSLIAE CBETOXHOIbI.

X: B oM ciyuae, eciy BHeLIHUIH ruOKuii kabejib 0y T OBPEK/IEHHS, €10 MOKHO 3aMEHHTh TOJIBKO Ha KaOellb TAKOro e THIIA, KOTOPbIH
MOXHO NPHOOPECTH Y HPOM3BOIUTEIS.

B ciyuae BOSHHKHOBEHHS IIPOOJIEM C IIOJK/IIOYEHHEM WJIH ¢ SKCIUTyaTalel o0palaiTech K CleLHaTucTaM.

O06wbacHeHns K pucyHKy: “A”: becnpoBojiHOE 3apsHOE yeTpoiicTBo s Tenedona “B”: Henpepsisras perynuposka spkoctn “C”: Dynkuus
BKITIOUCHHS H BBIKITIOYeHHS ¢ PyHKImeid namsaTy “D”: PerynupoBka 1iBeToBoii TemMneparypsi B 5 marax (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K)
“E”: Hounnk “F”: Taiimep, HenpepbiBublii 3esenblil MHAMKATOPHBIL cBeT: jamna Bblkaouaercs yepes 30 MunyT, Muraiommii 3enenblii
MHIMKAaTOPHBII CBET: J1aMmia BhIKIIouaeTcs yepes 60 MunyT. “G”: Beixoanoit mopr USB-nopra. “H”: Iopr tuma C, Bxox 5V DC.

DT0T OCBETHTEIBHBII IPHGOP — He urpymiKa! JIeTH MOTYT UM IOJIb30BATHCS TONBKO MO/ HAZ30POM B3POCIIBIX.

Z[J'lﬂ YUCTKH CBETUJIbHUKA HE MCHOH!:ByﬁTe MOOIIUE UITH aﬁpazuauble CpeacTBa U HE gonycxaﬁTe TOonajaHus JKUJAKOCTH Ha dJICKTPUYECKHE
JIETaH.

"VHHYTOKEHHE OTXOIOB

CuMBON pa3/iebHOTO ¢60pa OTXOI0B O3HAYACT, UTO M3/ICINE HEOOXOIMMO YTHITU3HPOBATh OT/IEIBHO, T. €. €r0 3aNpemaeTcs NoMemarh B
OJIMH KOHTeliHep ¢ ObIToBbIME OTX0naMu. OTpaboTaBiiee H3e/Iue MOKET COlepyKaTh ONacHbIe BEIECTBA, CMECH H KOMITOHEHTHI, KOTOPbIe
MOTYT 3arpsA3HATb OKPY/KAIOUIYIO CPEY M B CBS3M C OTHM IPEJCTaB/IATh YIPO3y 30POBBI0 U JKM3HH ueloeka. Msienue sanpemaercs
YTHIIU3UPOBATh KaK HECOPTUPYCMBIC OBITOBBIE OTXO/1bI.

had
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He BBIKHIbIBaliTE TaMITy BMECTE C OBITOBBIMU OTXOJAMH.

"V3HaiiTe y MECTHOIi OpraHu3aliy, 3aHUMAIOLIEHCS BEIBO30M OTXOI0B, KAK MOKHO YTHJIM3HPOBATH TAKHE OTXOJIBL.

dupma Rabalux mpesoctapiser Ha 5 1eT TapaHTHIO Ha CBETOIMONHBIC MCTOYHMKHM CBeTa. ['apaHTus JeficTBHTENbHA TONBKO MPH
HCIIOJIb30BAHUHN B JOMALIHEM X03sifcTBe (B cpexueM 2,5 yaca B cytku). [Toxainyiicra, coxpaHsiiTe MoATBEp K IAIOIMI ITOKYIIKY YeK, TaK KaK
rapaHTHs JISHCTBUTENbHA TOBKO MPH €ro npeabaieHun. Hencnpapubiii ToBap Bo3Bparlaiite B MECTO MPHOOPETEHNS.

Harira mpoztyKItist BO BCEX CIIy4asix COOTBETCTBYET TPeOOBAHHIM €BPOIEHCKIX HOPMATHBHBIX 0KyMeHTOB. (EN 60598)

Hmmnoprep: «Pabantoke 3pr», Képreda y. 5, Isép, 9027, Benrpust. Crpana npoussozcrsa: Kurait.

IonpobHOE omMcanne MapKHPOBOK, YKa3aHHBIX HA YNAKOBKE, TOCTYIHO Ha BeO-caiiTe www.rabalux.com.

- YIIATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A NTHCTAJIALIMJA HA CBETUJIKA!

On 6e30e1HOCHN IPHYMHH, BrpaJIeTe ja  KOPUCTETE ja CBETHJIKATA CTIOPE]l yNaTcTBOTO 3a ynorpeba. Codyajre ro oBa ynarctso. Pasrienajre
TH LPTEKUTE HA IIPOM3BOOT, JEK/IapalujaTa Ha IPOU3BOLOT U yNATCTBOTO H 3eMETe I'M MPEIBU] TEKCTOBHTE 32 IIPeIyNpeyBarbe.
Ilpenocua cBeTHiIKA

TTpoM3BOJIOT € HAMEHET 3a BHATPEIIHA ynoTpeba.

TIpou3BOMTEIIOT HE € OrOBOPEH 3a CIYYajHO OLITETYBAE HIIM 32 HECPEKH HACTAHATH KAKO PE3YNITAT HA HECTAHJAPAHO HHCTAIHPAE U
ymorpeba.

TToBp3ete ro npou3BozoT co npunoxennor USB kaben na n3Bop Ha Hanojysame o1 5V DC. MuHuManHaTta HOCHBOCT Ha KOPUCTEHHOT 5V
DC nonuay tpeda ja 6ue 2000 mA unm noucoka.

AKo ce KoprcTH 1 Oe3xnyHaTa (YHKIMOHATHOCT Ha nonHeme 1 USB M371e3H0TO ToNHemhe, MUHAMaIHaTa HOCHBOCT Ha KOPHCTEHHOT 5V
DC nonuay tpeba ga Guzne 3000 mA wim MOBHCOKA.

be3kHaHHOT MOTHAY ja ToJTHH TeneoHCKaTa armaparypa Koja ja noapikysa mpotokonor QI

BO MAKyBAHETO HMa H CBET/IEYKA IHOA

He orBopajre ro npon3sogor! CBETICUKHTE AHOIN HE CE 3aMEHITHBH.

Morke 1a ja 3aMeHHTE apMaTypaTa 3a CBETHJIKA Ha KPajoT Ha JKMBOTHHOT Bek Ha LED cBetnikara.

JIEJT cetwuiKa, He IiiejiajTe BO CBETIOTO 0A0JT0 Bpeme!

X: Ako HajBopenHuoT (excubuieH Kaben € OTETEeH, MOXKE Ja CE 3aMeHM CO Kaben O MCT THI KOJIITO MOKE Ja Ce KyNu OJf
TIPOM3BOIUTENIOT.

JlokolIKy MMate poOIeMH J1a 3aII04HeTe J1a o KOPHUCTHTE HIIM 1 TO KOPUCTHTE HPOU3BOLOT, KOHTAKTHPA]TE CO KBAIM(HKYBAH eJIeKTPHYap.
OGjacHyBama 3a cimkara: “A”: Beyknuno nomnad 3a Ttenedon “B”: KonTuHympaHo perymupame Ha ocBemiyBamero “C™
DyHKIHja 32 BKIydyBame U HCKIydyBame co (yHKimja 3a Memopuja “D”: IlpmiaromyBame Ha Temmepatypara Ha Goja BO 5 4ekopH
(3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Hokna csermina “F”: Tajmep, Konrtuuyupano 3eleHO HHAMKATOPHO CBETIO: JaMIaTa ce
nckIydyBa 110 30 MuHyTH, MHrajyko 3eeHO HHIMKAaTOPHO CBETIIO: JIaMIaTa ce uckimyudysa o 60 munytu. “G”: Msnesen USB nopr 3a
nonuene. “H”: ITopr tun C, Bie3 5V DC.

OBaa Hanpaea HE CMEe Jia Ce KOPUCTH KAKo MIpayka 3a Jela 1noj 14 rojuiisa Bo3pacr.

He umcrere ja cBeTHIIKaTa CO JICTEPTEHTH WM aOPa3sHBHU MaTEPHjald M H30ETHyBajTe KOHTAKT HA TEYHOCTH CO €ICKTPHYHHUTE JICIIOBH.
Dprame Ha 0THANOT

Cumb0IoT 3a O/UIeTHO COOMPare OTNAJ 3HAUM JeKa IPOM3BOJIOT MOpa Ja ce coOMpa OJUICTHO, OTHOCHO HE MOXKC J1a CE CTAaBH BO MCT Cajl
€O KOMYHAJIHHOT OTHaj. YIOTpeOeHHOT IPOM3BOJ] MOKE Ja COIPIKHU OMACHH MATePHH, MEIIABMHN M KOMIOHEHTH KOH MOJXAT Jia ja 3arajar
JKMBOTHATa CPE/MHA U CIIECTBEHO JIa IO 3arpO3aT 31APaBjeTo 1 XKNBOTOT Ha Jiyfeto. He Mojke J1a ce 0TCTpaHyBa Kako HECOPTHPAH KOMyHAIIeH
oTmaj.
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He ¢pnajre ja cBeTHIIKATA CO KYKHHOT OTIA.

KoucynTupajre ce co 3a¢IHHIAaTa M IPaICKATa OMIITHHA BO BPCKA CO COOBETHO EKOJIONIKO MECTO 3a (hpIIarse Ha OTHajIoT.

Rabalux naBa S-roqumisa rapannuja 3a JIEJ] ceernikute. 'apanimjara nokprsa caMo ynorpeda Bo JoMakHHCTBaTa (BO MPoOCeK 1o 2,5 daca
JIHEBHO). 3a J1a MOXKeTe J1a ja CIIPOBE/eTe rapaHiiujaTa, 4yBajTe ja cMeTKara. BpareTe ro HeHCIIPaBHHOT IPOM3BO HA MECTOTO OJf Kaje LITO
CTe IO KyTIHiIe.

Harmre nponsBojm ce BO COIMIACHOCT O coojBeTHUTE eBporcku cranaapam (EN 60598)

VBosuuk: Pabanyke JJOO. H-9027 fep, Kopreda 6p. 5. Mecro na norekno: Kuna

JleTaneH onyc Ha O3HAYyBaMkaTa HABEICHN Ha MAKyBAmbETO € JOCTANCH Ha BeO-cTpanniiara www.rabalux.com.

m - UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né
etiketén e t€ dhénave t& produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.

Pajisje ndriguese e levizshme

Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim t€ brendshém.

Prodhuesi nuk do t& mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet ¢ rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.

Lidhni produktin me kabllon USB t& furnizimit té energjis¢ 5V DC. Kapaciteti minimal i ngarkesés sé pérdorur té shuarés 5V DC duhet t&
jeté 2000mA ose mé i madh.

Nése pérdoret si funksionimi i ngarkimit pa tel dhe dalja e ngarkimit USB, kapaciteti minimal i ngarkimit t€ ngarkuesit 5V DC t& pérdorur
duhet té jeté 3000mA ose mé i madh.

Ngarkuesi pa tel q&é e mbéshtet protokollin QI e ngarkon telefonin.

pérfshihet LED

Mos e hapni produktin! Burimet e drités LED nuk zévendésohen

NEé fund t€ jetés s¢ pérdorimit t& burimit t& drités LED, ndriguesi duhet t€ zévendésohet.

Burim i drités LED, mos i mbani syté te llamba pér njé kohé té gjaté!

X: Nése kablli fleksibél i jashtém éshté i démtuar, mund t€ ndérrohet vetém me njé kabéll & té njéjtit lloj qé duhet té blihet nga prodhuesi.
Nése do t& keni probleme me vénien né puné apo funksionimin, kontaktoni me njé inxhinier elektrik t€ kualifikuar.

Shpjegime pér figurén: “A”: Ngarkues pa tel t& pasjellshém “B”: Rregullimi i vazhdueshém i ndrigimit “C”: Funksioni i ndezjes dhe fikjes
me funksion memorie “D”: Rregullimi i temperaturés sé ngjyrés né 5 hapa (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E™: Drita e natés “F":
Kthimi, Ndri¢imi i vazhdueshém i drités: llampa fiket pas 30 minutash, Ndrig¢imi i drités me ngjyré t&é gjelbér: llampa fiket pas 60 minutash.
“G™: Porta e dalés e ngarkimit USB. “H™: Porta e llojit C, hyrja 5V DC.

Aparati nuk duhet t& pérdoret si lodér fémijésh pér fémijét nén 14 vjeg.

Mos e pastroni pajisjen ndriguese me detergjenté apo materiale gérryese dhe shmangni kontaktin e léngjeve me pjesét elektrike.

Hedhja e mbetjeve

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do té thoté se produkti duhet té hidhet vegmas, pra nuk mund t& hidhet né té njéjtin kontejner me
mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund & pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé mund té ndotin ambientin
dhe si pasojé té rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund t€ hidhet si mbeturina komunale té paklasifikuara.

B
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Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.

Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje € pérshtatshme né mbrojtje t& mjedisit.

Rabalux ofron 5 vjet garanci pér burimet e drités LED. Garancia mbulon vetém pérdorimin shtépiak (mesatarisht 2.5 oré né dité). Pér té
pérfituar nga garancia, ju lutemi té ruani faturén. Ktheni produktin me defekt aty ku e keni bleré.

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

Importuesi: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

Pérshkrimi i detajuar i shenjave té shfaqura né ambalazh éshté i disponueshém né fagen www.rabalux.com.

- IHCTPYKLBII ITA SKCIJIYATALBIL AJ151 CBALJIBHI!

JUist Bawaii Gsicrieki 3MaHuipyiile CBAULUIBHIO 1 YBsi3ile sie § J3esHHe 3 1anaMorail IThIX HCTPYKUBIA. 3axaBaiflle raThis IHCTPYKIbI.
3Haiij3ile MaTIOHKI Ha IPAYKIE, HA MAIITAPTHAN TabIiuLbl IPATYKTY i ¥ IHCTPYKLBIAX, | a/I3Hadle 11 ca0e manepapkaibHbIA TIKCTBL.
IepanocHas CBANIMBHS.

['5ThI IIPaJlyKT MOKHA BHIKAPBICTOYBALb TOJBKI ¥ MAMAIIKAHHI.

BHTBOplIa HC HACC aﬂKa3HaC[[i 3a BBITA/IKOBBIA ﬂalllKO}I)KaHHi ab0 HAIIYACHBIS Bbll'[a}'lKi, ITO a/IbIBAKOIIIA TIPa3 HCCTAHAAPTHAC MA/UTyI5HE
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1 BBIKAPBICTAHHE.

Tlapmyysie npeaxy na KpeiHinel naBerpanara xapyasanua 5V DC 3 mamamorait mamanszenara USB-kaGens. Minimanbhas Harpyska
BbiKapbicTanara 5V DC ajanrapa nasinHa 6b1s 2000 MA a0 BbIIIi.

Kaui BbI kapeicTaeuecs i Gecrpayupiv GyHKIBITHABAHHEM 3aps/Ki, i BeixaHoii 3apsn USB, minimManbuas narpyska Beikapsictanara 5V DC
ajanTapa nasinHa Obire 3000 MA abo BbIIIA.

BecnpaBoHbl 3apsiHik 3apa3ae TaneoH, AKi maxTpeiMiisae mparakon QI.

Caetnazblén NpbIKIaaeIia

He ankpsiBaiine npaaykt! CBeTiabIéAHbIA KPBIHIIbI CBATIA HEa3aMAHATBHBISL

TTacuist 3aKaHYDHHS TOPMiHA CITYKOBI CBATIONBIEHAN KPBIHILbI HEa0X0IHA 3aMsHILb CBALIBHIO.

CraTnoabIEHAS NIMNAYKa, He DIAA3INE Ha sie CBTI0 HajTa goyra!

X: Kani 3HemHi rHYTKi OB/l MAIIKOKAHBI, STO MOXKHA 3aMSHILb TONBKI Ha IPOBAJ TAKOTA X THIITY, SIKi Tp30a HAOBILb Y BHITBOPIIBL.
Kari BeI Maere npaGreMbl 3 MaIkIouHEEM a00 Mpataii npajyKTy, 3BApHinecs 1a KBasiikaBaHara y1eKTphIKa.

DKerutikanpli 1a MamoHKa: “A”: becnipaBa/iHbl 3apsaHik 1 Taneona “B”: TlactasnHas parynsasanse spkacili “C”: DyHKIBIA YKIFOUIHHSA i
BBIKJTIOUYHHS 3 TamsLio “D”: ParyisBanHe kosepaaii Tammeparypsl Ha 5 kpokay (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: HakurranTka
“F”: Taiimep, [lactasiuuas 3s1EHas iHIbIKaTAPHAS CBATIIO: JISIMITA BhIKTIouaena nacys 30 xinin, Miratouas 3siéHas iHbIkaTapHas CBTIO:
JIsMIIa BeIKTodaea nacis 60 xpinin. “G”: Beixoxusl nopr USB-nopra. “H”: Tlopr teimy C, yBaxon 5V DC.

TIpburaja He NaBiHHA BBIKAPBICTOYBALLA Y SKACLI LALKi JuIst A3suei 1a 14 rox.

He aupliryaiiiie CBAUIIBHIO 3 aNaMOraii YbICITUBIX CPOIKay i abpa3iyHbIX MATIPhIsIAY | Ma30sraiile KaHTaKTy MIEeKTPhIYHBIX KAMIIAHEHTAY
3 BaJIKACIISIMI.

Vrbutizanbls

3HaK pasi3esbHara 300py aaxojay asHagae, INTO MpaayKT Tp3ba 30ipanb acoOHa, I3H. IITO STO HENbra 3MANIYAIb y aj3iH KaHT3iiHep 3
rapajickimi azaxonami. IIpajykr, siki BbIKapbICTOYBAeLILa, MOKA YTPBIMIIBALL HEOACIICUHbIS PIUBIBBL, CyMeCi I KAMIIAHEHTBI, SKis MOTYILb
3abpy/UKBAIE HABAKOIBHAE ACSPOJI3E 1, A/NABE/IHA, ArPaKallh 31aPOYIO 1 JKBIIIIO YamaBeka. SIro Helbra YThUTI3aBaIlb K HECAPTABAHBI
TapajcKis aIXxobl.

i
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He Bbikijaiiue jisiMity pasam 3 ObITaBbIMI aj1xoxami.

3BspHilecs 1a MACIOBBIX y/1aJ| T1a iHpapMaIibio ab HaleKHal yThITI3aIbl aaxonay 6e3 MIKOIbl HABAKOTBHAMY aCAPOIUIZI0.

Rabalux nae 5-raJoByio rapaHTBIIO Ha CBETIABIEAHbIS KPBIHILBI CBATIA. [ApaHThIS NAKPbIBaE TONbKI XaTHse KapbicTaHHe (y cApaaHiM 2,5
raj3inkl ¥ 13eHb). Kab Merh MaryeiMaciih CKaphICTalllla rapaHThlsii, 3axoyBaiine usk. 3 GpakaBaHbIM NpayKTaM 3BapTaiiiecs ¥ Mecla sro
HaOBIIILS.

Hauast npajtykiblst ajiaBsjae marp>0HbIM eyparieiickim craHxapram y koxHbiM Bbinajaky (EN 60598)

Imnapuép: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Mecna naxomxanus: Kirait

TTazpaGs3Hbl amicaHHe MapKipaBak, Ma3Ha4aHbIX Ha NAKaBaHHi, JacTyIHae Ha BI0-caiiiie www.rabalux.com.

- BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og swtte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer
tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.

Berbart lysarmatur.

Produktet egner sig kun til indenders brug.

Producenten er ikke ansvarlig for tilfeldige skader eller ulykker der er opstéaet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse.
Forbind produktet til en 5V DC-stromforsyning ved hjelp af det medfelgende USB-kabel. Den minimale belastningskapacitet af den
anvendte 5V DC-oplader ber vaere 2000mA eller hojere.

Hvis bade tradles opladningsfunktion og USB-opladningsudgang anvendes, ber den minimale belastningskapacitet for den anvendte 5V
DC-oplader vaere 3000mA eller hejere.

En tradles oplader oplader en telefon, der understetter QI-protokollen.

LED inkluderet

Produktet md ikke abnes! LED lyskilderne kan ikke udskiftes

Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes .

Lysdiodens lyskilde, du bedes undgd at stirre pa lysene i lengere tid!

X: Hvis det ydre fleksible kabel er beskadiget, kan det kun @ndres til et kabel af samme type, der skal kebes fra producenten.

Huvis du har problemer med at satte produktet i drift eller betjeningen, skal du kontakte en kvalificeret elektriker.

Forklaringer til figuren: “A™: Tradles telefonoplader “B™: Kontinuerlig lysstyrkeregulering “C”: Tend- og slukfunktion med
hukommelsesfunktion “D”: Justerbar farvetemperatur i 5 trin (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E™: Natlys “F”: Timer, Kontinuerligt
gront indikatorlys: lampen slukker efter 30 minutter, Blinkende gront indikatorlys: lampen slukker efter 60 minutter. “G”: USB-
opladningsportudgang. “H”: Type C-port, 5V DC-indgang.

Apparatet ma ikke bruges som et barns legetej til born under 14 ar.

Lysarmaturet mé ikke rengeres med rengeringsmidler eller slibematerialer, og undga kontakt med vaesker eller elektriske dele.
Bortskaffelse af affald

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan leegges i samme beholder med
kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene miljoet og som folge
heraf, bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

hi¢

Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmaessigt bortskaffelse af miljovenligt affald.

Rabalux Giver en garanti pa 5 ar for LED-lyskilder. Garantien daekker kun husholdningsbrug (gennemsnitligt 2,5 timer om dagen). For at
kunne underbygge garantien, skal du gemme kvitteringen, Du bedes returnere det defekte produkt til kebsstedet.

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europaiske standarder i hvert enkelt tilfeelde (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

Den detaljerede beskrivelse af markningerne angivet pa emballagen er tilgengelig pa hjemmesiden www.rabalux.com.

- OAHT'IEX XPHEHZX KAI XEIPIZEMOY T'TA ®QTIXTIKO!

T mv acedierd cag, totobemote kat Béate o€ Aertovpyia T0 POTIOTIKO pe Paon Tig 0dnyies. Puidste avtég Tig odnyiec. Tovtomoniote
0 GYESIYPALILATOL GTO TPOTOV, GTNV TVOKIDK TEYVIKDOY YUpUKTNPLOTIKAV Kot 6TIG 0d1yieg Kot AdBete vIOYN T0l TPOEBOTOMTIKG. KElpEVOL.
Dopn16 POTIETIKO.

To mpoidv eivar KATAAANLO OV Y10 YPHOT GE ECMTEPIKO YDPO.

O kotaokevaotis Sev eEpet eVBHV Yior VYOV (ES 1) aTLYNUTE TOL TPOKAAOHVTAL 0md akaTdAAnAn chvSeon Kot ypiion.

Yuvdate T0 TPOioV 6e TpoPodotikd SV DC gpnotponotdvtag 1o tepappavopevo koiddo USB. H gldyiom) yopntikdmta ¢opTiong tov
gpnotponompévov goptioth 5V DC mpénet va givar 2000mA 1 mepocotepn.

Edv kot n herovpyio: achppotng @optiong kat n £&odog poptiong USB ypnotpomoodviar, 1 ehdyiom) yopnukdmTa @opTiong tov
gpnotponotovpevoy goptioti SV DC Oa mpénet va givar 3000mA 1 mepiocdtepn).

Acvppotog optiotic eoptilel Eva Aépmvo mov vrootnpilel To TpeToKoAko Q.

To LED cvpmepthapfaveto

Mnv avoiyete 1o Tpoiov! Ot anyég potiopod LED dev eivat aviikataotdoieg

2o téhog g Sidpketag Long g Avyvieg LED 1o oTioTiké ypetdletal aviikatdotaot).

"o v mpoctacio g vyeiag 6ag amopedyete TV TapaTeTapévn £kBeon Tav patidv cag otov putiopd LED.

X: Av mafet (qpid to e€wtepikd evkapmto KoAdd0, mpénet va aviikataotadei pe dAko tov idov omov mov Ha TpopnBevteite amd Tov
KOTOOKEVAGTH).

Av avtipetonilete mpopipata pe ) HEon oe Aertovpyia 1) T Aettovpyio, cupPovievteite £vav TGTOMOMUEVO NAEKTPOAGYO.

Eénynoeig yio 1o oyfua: “A”: Achppatog goptiotig tiiepmvou “B”: Zuveyng pubion eotevomrag “C: Agttovpyio gvepyonoinong kot
amevepyomoinong pe Agrtovpyia pvipng “D”: PuBulopevn Beppokpasio ypodpatog oe 5 Pripata (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K)
“E”: Noytepwo gog “F”: Xpovodiakontng, Zuveyég Tpaotvo goTevd ofpa: 1 Aduna arevepyonoteitat petd ond 30 Aemtd, Avafooprvov
TPAGIVO QOTEWO o 1 Adpumo: amevepyomoteiton petd omd 60 hentd. “G™: "E&odog Bvpag @optiong USB. “H™: @bpa tomov C, gicodog
5V DC.

H cvokevn dev mpémet va ypnoipomombei og moyvidt amd moudid nhikiog kdtm tov 14 e16v.

Mnv kaBapilete 10 QOTIGTIKO [1E ATOPPVLTAVTIKA Ko VAKE TPLYIHLATOS Kt ATOQEVYETE THY ETAPY VYPOV [E TO NAEKTPUKE PEPT.

AwdBeon omoppippdTev

To 0pBolo yio T Y®PIoTH GLAROYY AMOPPUUATOV GUAIVEL OTLTO TPOTOV TPETEL VoL GLAREYETOL YWPIoTE, dNAadn de pmopei va tomoBetnOel
GTOV 1010 KGO He TOL OTKLKE. - SNUOTIKG amoppijtptorte. To PNGIHOTOOVHEVO TPOIOV EVOEXETOL VO TEPIEYEL EMKIVOVVES OVGIEG, pelypoTa Kot
GUOTOTIKG IOV EVIEYETAL VOL LOADVOLY TO TIEPBaALOV Kat katd cuvéneta v Oécovy o€ Kivduvo v avBpdmvn vyeio kot {on. Agv pmopei va
anopprpbei wg pn Sroyoplopéve NUOTIKG amoppippote.
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Mny 7etdte 10 QOTIOTIKO GTOL OIKLAKE amoppippaTa.

Potiote Tov 8o 1 Ty Koo Té 608 YLt ToV PLAKO 670 TEPPAAAOV TPOTTO H1GOEONG TOV OmOPPIUHAT®V.

H Rabalux mapéyet eyyomon 5 etodv Yo 11g 9otewvég mmyés LED. H eyydnon kodvmter povo owktokn xprion (kotd péco opo 2,5 dpeg
mv Nuépa). Mo va kavete ypiion g eyyimongs, oug mopakarodpe vo gAGEETE v amddeln ayopds. Mopakoieiche va emotpéyete 10
ELOTTOUATIKO TPOIOV 6TO GLEID TNG AyOpds.

To TpOTOVTO [Lag TANPOVV TIG GYETIKEG EVPOTATKES TPOSLHYPAPES G KA TEpinTwon).

Ewayoyéag: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Tonobeoia [Tpoghevong: Kiva

H Xentopepng meptypagii Tov onudveemy mov avaypigoviat 6T cvokevacio ivor dtubéoun oy 1tocerido www.rabalux.com.
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(0] - BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser tegningene pa
produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.

Beerbart lysarmatur.

Produktet er kun egnet for innvendig bruk.

Produsenten skal ikke vzre ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.

Koble produktet til en 5V DC-stromforsyning ved hjelp av den medfelgende USB-kabelen. Minimumslastkapasiteten til den brukte 5V
DC-laderen bor vaere 2000mA eller hoyere.

Huvis béade tradles lading og USB-ladeutgangen brukes, bor den minimale belastningskapasiteten til den brukte 5V DC-laderen veaere 3000mA
eller hoyere.

En tradles lader lader en telefon som stotter QI-protokollen.

LED inkludert

Ikke dpne produktet! LED-lyskildene er ikke utskiftbare

P slutten av levetiden til LED lyskilde ma byttes lysarmaturen.

LED-lyskilde: ikke stirr pi lysene i lang tid!

X: Hvis den ytre fleksible ledningen er skadet, kan den bare endres til en ledning av samme type, som mé kjopes fra produsenten.

Ta kontakt med en kvalifisert elektriker om du skulle ha problemer med idriftsettelse eller drift.

Forklaringer til figuren: “A”: Tradles telefonlader “B”: Kontinuerlig lysstyreregulering “C”: Pa- og av-funksjon med minnefunksjon “D”:
Justerbar fargetemperatur i 5 trinn (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Nattlys “F”: Timer, Kontinuerlig grent indikatorlys: lampen
slukker etter 30 minutter, Blinkende gront indikatorlys: lampen slukker etter 60 minutter. “G”: USB-ladeportutgang. “H”: Type C-port, 5V
DC-inngang.

Apparatet ma ikke brukes som et leketoy for barn under 14 ar.

Ikke rengjor lysarmaturen med vaskemidler eller skuremidler, og unnga kontakt mellom vesker og elektriske deler.

Avfallshandtering

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet mé samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme beholder som
husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser, blandinger og komponenter som kan forurense miljoet og dermed
utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.

hi ¢
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Ikke kast lampen i husholdningsavfallet.

Henvend deg til borettslaget eller kommunen angaende hensiktsmessige miljovennlig avfallshandtering.

Raébalux har fem ars garanti pa LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for husholdningsbruk (gjennomsnittlig 2,5 timer per dag). For a kunne
ta i bruk garantien, ber vi deg ta vare pa kvitteringen. Returner det defekte produktet til kjopsstedet.

Vire produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina

Den detaljerte beskrivelsen av merkene som vises pa emballasjen er tilgjengelig pé nettstedet www.rabalux.com.

JUM - ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!
Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare I’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli presenti sul
prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.
Apparecchio di illuminazione portatile.
11 prodotto ¢ adatto solamente all’uso interno.
11 produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
Collegare il prodotto a un alimentatore 5V DC utilizzando il cavo USB incluso. La capacita di carico minima del caricatore 5V DC utilizzato dovrebbe
essere di 2000mA o superiore.
Se vengono utilizzate sia la funzione di ricarica wireless che I'uscita di ricarica USB, la capacita di carico minima del caricatore 5V DC utilizzato dovrebbe
essere di 3000mA o superiore.
Un caricabatterie wireless carica un telefono che supporta il protocollo QL.
LED incluso
Non aprire il prodotto! I LED non sono sostituibili
Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire I’apparecchio di illuminazione.
Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci a lungo!
X: se il cavo flessibile esterno ¢ danneggiato, puo essere sostituito solo con un cavo dello stesso tipo che deve essere acquistato dal produttore.
In caso di problemi di messa in funzione o di funzionamento, contattare un elettricista qualificato.
Spiegazioni per la figura: “A”: Caricabatterie wireless per telefono “B””: Regolazione continua della luminosita “C”: Funzione di accensione ¢ spegnimento
con funzione di memoria “D”: Temperatura colore regolabile in 5 livelli (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E™: Luce notturna “F”: Timer, Luce
indicatrice verde continua: la lampada si spegne dopo 30 minuti, Luce indicatrice verde lampeggiante: la lampada si spegne dopo 60 minuti. “G™: Uscita
porta di ricarica USB. “H”: Porta di tipo C, ingresso 5V DC.
L apparecchio non € un giocattolo e non deve essere utilizzato da bambini di eta inferiore ai 14 anni.
Non pulire I"apparecchio di illuminazione con detergenti 0 materiali abrasivi ed evitare di porre i componenti elettrici a contatto con liquidi.
Smaltimento dei rifiuti
11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio¢ non pud essere messo nello stesso contenitore dei
rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato puo contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che possono inquinare I’ambiente e quindi mettere in pericolo
la salute e la vita delle persone. Non puo essere smaltito come rifiuto urbano indifferenziato.
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Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento ecologico.

Rabalux fornisce una garanzia di 5 anni sulle sorgenti luminose. La garanzia copre esclusivamente [ utilizzo domestico (in media 2,5 ore al gioro). Per far
valere la garanzia, conservare lo scontrino. Restituire eventuali prodotti difettosi al rivenditore.

Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

Importatore: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Luogo di origine: Cina

La descrizione dettagliata dei marchi riportati sull’imballaggio ¢ disponibile sul sito www.rabalux.com.

La descrizione dettagliata dei marchi riportati sull’imballaggio ¢ disponibile sul sito www.rabalux.com.

SV ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!
For din egen sikerhet, montera och anviind armaturen med hjilp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pa
produkten, pé etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.
Birbar armatur.
Produkten dr endast avsedd for inomhusanvindning.
Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfalliga skador eller olyckor som uppstar fran anslutning och anvéndning som avviker fran
standard.
Anslut produkten till en 5V DC-strémforsorjning med den medféljande USB-kabeln. Den minsta belastningskapaciteten for den anvinda
5V DC-laddaren bor vara 2000mA eller hogre.
Om bade tradlés laddningsfunktion och USB-laddningsutging anvinds, bor den minimala belastningskapaciteten for den anvinda 5V DC-
laddaren vara 3000mA eller hogre.
En tradlos laddare laddar en telefon som stoder QI-protokollet.
LED ingar
Oppna inte produkten! LED-ljuskillor 4r inte utbytbara
I slutet av livstid av LED ljuskillorna méste utbytas lampan.
For att forvara din sundhet undvika stindig 6gonkontakt med LED diod.

X: Om den yttre flexibla kabeln ér skadad sd kan det bara éndras till en kabel av samma typ som maste kdpas fran tillverkaren.
Om du har problem med idrifttagning, kontakta en behorig elektriker.
Forklaringar till figuren: “A”: Tradlos telefonladdare “B”: Kontinuerlig ljusstyrkereglering “C”: Pa- och av-funktion med minnesfunktion
“D”: Justerbar fargtemperatur i 5 steg (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E™: Nattljus “F”: Timer, Kontinuerligt gront indikatorljus:
lampan stéings av efter 30 minuter, Blinkande gront indikatorljus: lampan stings av efter 60 minuter. “G”: USB-laddningsportutgang. “H”:
Typ C-port, 5V DC-ingéng.
Apparaten far inte anvindas som leksak for barn under 14 ar.
Rengor inte armaturen med rengoringsmedel eller slipande material och undvika kontakt med vitskor med elektriska delar.
Avfallshantering

Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebér att den kan inte placeras i samma
avfallsbehéllare som hushéllsavfall. Den forbrukade produkten kan innehélla farliga dmnen, blandningar och komponenter som kan fororena
miljon och dirmed dventyra ménniskors hilsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushallsavfall.
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Avyttra inte lampan med hushallsavfall.

Fréga i din kommun var det dr bdst att avyttra miljovanligt avfall.

Rébaluxmed begrinsad ansvarighet tager pa sig femarig garantien for LED ljuskillan. Garantien ér giltig endast for befolkningsbruk (daglig
genomsnittsbruk av 2,5 timmars). For att bekrifta garantien be er att bevara kopbiljetten. Be er att aterborda skadad/defekt produkten till
kopplatsen.

Vira produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

Importor: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Ursprungsland: Kina

En detaljerad beskrivning av mirkningarna som visas pa forpackningen finns tillganglig pa webbplatsen www.rabalux.com.

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!

Giivenliginiz igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve galistirin. Bu talimatlari saklaym. Uriiniin, tiriiniin bilgi levhasinin ve
talimatlarin Gizerindeki ¢izimleri tanimlayin ve uyari yazilarim dikkate alin.

Portatif lamba armatiirii

Uriin, sadece bina i¢i kullanima uygundur.

Uretici, standarda uymayan baglanti ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.

Uriinii dahil edilen USB kablosunu kullanarak 5V DC gii¢ kaynagina baglayin. Kullanilan 5V DC sarj cihazinin minimum yiik kapasitesi
2000 mA veya daha yiiksek olmalidir.

Kablosuz sarj etme islevi ve USB sarj ¢ikisi da kullaniliyorsa, kullanilan 5V DC sarj cihazinin minimum yiik kapasitesi 3000mA veya daha
yiiksek olmalidir.

Kablosuz sarj cihazi, QI protokoliinii destekleyen bir telefonu sarj eder.

LED dahil

Uriiniin igini agmayin! LED 151k kaynaklari degistirilemez.

LED 151k kaynaginin dmriiniin sonunda, 151k armatiirii yenisiyle degistirilmelidir.

LED 151k kaynag - Liitfen 1g1klara uzun siire boyunca direkt olarak bakmayiniz!

X: Distaki biikiilgen kablo hasar gordiiyse, sadece iireticiden alinmasi gereken ayni tiirden bir kablo ile degistirilebilir.

Calistirmaya baslama ya da ¢alistirma ile ilgili herhangi bir sorununuz varsa, kalifiye bir elektrik¢i ile goriisiin.

Sekil igin agiklamalar: “A”: Kablosuz telefon sarj cihazi “B”: Siirekli parlaklik ayari “C”: Bellek fonksiyonlu agma kapama islevi “D”:
5 adimda ayarlanabilir renk sicakligi (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Gece lambast “F”: Zamanlayici, Siirekli yesil gosterge
15121: lamba 30 dakika sonra kapanir, Yanip sonen yesil gosterge 1s131: lamba 60 dakika sonra kapamir. “G”: USB sarj portu ¢ikist. “H”: Tip
C portu, 5V DC girisi.

Cihaz, 14 yagin altindaki ¢ocuklar i¢in bir ¢ocuk oyuncagi olarak kullanilmamalidir.

Sivilarin elektrikli pargalara temasini 6nlemek igin, lambay1 deterjanlarla ya da agindirici maddelerle temizlemeyin.

Atik bertarafi

Ayri atik toplama sembolii, Girliniin ayr1 olarak toplanmasi gerektigi anlamma gelir, yani belediye atiklari ile ayni ¢op kutusuna koyulamaz.
Kullanilan iiriin, ¢evreyi kirletebilecek, dolayisiyla da insan saghgini ve hayatini tehlikeye atabilecek tehlikeli maddeler, karigimlar ve
bilesenler igerebilir. Ayrigtirilmamig belediye atig olarak atilamaz.
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Lambay evsel atiklarla birlikte atmayn.

Uygun bir ¢evre dostu atik bertarafi i¢in yére halkina ya da belediyeye sorun.

Rébalux LED 151k kaynaklarina 5 yil garanti vermektedir. Garanti yalnizca ev kullanimin (giinde ortalama 2,5 saat) kapsar. Garantiyi
uygulamaya koyabilmek igin, liitfen makbuzu saklaym. Liitfen hatal tiriinii satin aldigimz yere iade edin.

Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598).

ithalatgr: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Mense Ulke: Cin

Ambalajda belirtilen isaretlerin detayli agiklamasi www.rabalux.com web sitesinde bulunabilir.

- CIRAGIN ISTIFADSSI VO ONA QULLUQ UZR® TOLIMAT!
Oz soxsi tohlitkasziliyiniz Gi¢lin sizdon ¢iragi tolimata uygun olaraq qurasdirmaq ve qosmaq xahis olunur. Telimati saxlaymn. Ciragin
tizorinda, onun texniki molumatlar codvelinda va istifadagi tolimatinda gostorilmis cizgilor ilo tanis olun. Xobordaredici matnlori nozors alin.

®
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Daginan ¢iraq

Ciraq sirf otaqlarda istifada tigiin nazarda tutulub.

Istehsalg1 qeyri-standart qosulma va ya istifadeden qaynaqlanan zodalara vo ya qozalara goro mosuliyyat dasimur.

Mohsulu gostorilon USB kabeli istifads edorak SV DC giic monbayins qosun. Istifads olunan 5V DC sarj cihazinin minimum yiik kapasitesi
2000mA va ya daha yiiksok olmalidir.

Hom dosiz sarj etmo funksiyasi, hom do USB sarj ¢ixisi istifado olunarsa, istifado olunan 5V DC sarj cihazinin minimum yiik kapasitesi
3000 mA va ya daha yiiksok olmalidir.

QI protokolunu dastokloyan telefonu sarj edon birsiz sarj cihazi.

Isiqdiodu daxildir

Ciragi agmayin! Isiqdiodlu isiq manbalari dayisdirilmir!

LED is1q monbayinin istismar miiddatinin sonunda ¢iraq doyisdirilmolidir.

LED is1q monbayi - yanan isiqlara gox baxmayin.

X: Xarici elastik naqil zodalondiyi halda onu yalmiz istehsalgidan alinan hamin név naqile deyismok lazimdir.

Qosulma vo ya istismarla alagali problemlor yarananda miixotossiso miiraciot edin.

Sokil {igiin izahlar: “A”: Kablosuz telefon sarj cihazi “B”: Siirekli parlaklik ayari “C”: Yaddas funksiyasi ilo agma va sondiirma funksiyasi
“D”: 5 adda rong temperaturunun tayin edilmoasi (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Geco lambast “F”: Zamanlayici, Siirekli yagil
gostarici isiq: lampa 30 daqiqe sonra séndiiriiliir, Yanip sonon yasil gostarici isiq: lampa 60 daqiqe sonra sondiiriiliir. “G”: USB sarj portu
¢ixist. “H™: Tip C portu, 5V DC girisi.

Bu ¢iraq 14 yas1 tamam olmamis usaqlar torofindon usaq oyuncagi kimi istifads olunmamalidir.

Ciragi yuyucu va cilalayict maddalarla tamizlomayin va elektrik hissalarin {izerina mayenin daxil olmasina yol vermayin.

Tullantilarin mohvi

Tullantilarm ayrica yigilmasi simvolu o demokdir ki, mohsul ayrica yigiimalidir, yoni moisot tullantilari ilo eyni qaba yerlosdirilo bilmoz.
istifado olunan mohsulun torkibinda atraf miihiti girklondiro vo noticodo insan saglamhigina vo hoyatina tohlitko yarada bilon tohliikali
maddolar, qarisiglar vo komponentlor ola bilor. Onu ¢esidlonmomis moigot tullantilar: kimi atmaq olmaz.
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Lampani moaisot tullantilart ilo bir yerds tullamaymn

Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zarar vurmadan utilizasiyasi barada icmanizdan va ya rayonunuzdan dyranin.

Raébalux sirkati igiqdiodlu isiq monbalorine 5 illik zomanat verir. Zomanat yalniz maigot istifadosi zamani etibarlidir (orta hesabla giinds 2.5
saat). Xahis edirik alis1 tasdiq edon qabzi 6ziiniizda saxlayn giinki zomanat yalmz onun tagdim olunmasi halinda etibarli sayilir. Nasazligi
olan mohsulu aldiginiz yera qaytarin.

Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin toloblorina cavab verir (EN 60598)

idxalg1: Rébalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Manga 6lkasi: Cin

Paketdo gostorilon isarolorin otrafli tosviri www.rabalux.com veb saytinda mévcuddur.

BS B UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!
Zbog vade sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na
proizvodu, na plo€ici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja.
Prenosivo rasvjetno tijelo.
Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.
Proizvoda¢ nece snositi odgovornost za slucajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i koristenja.
Povezite proizvod sa izvorom napajanja 5V DC pomocu prilozenog USB kabla. Minimalni kapacitet opterecenja kori§¢enog 5V DC punjaca
trebalo bi biti 2000 mA ili vise.
Ako c¢e se koristiti i funkcija bezi¢nog punjenja ili USB izlaz za punjenje, minimalni kapacitet opterecenja 5V DC punjaca koji se koristi
mora biti 3000mA ili vise.
Bezi¢ni punjac puni telefon koji podrzava QI protokol.
Prilozen LED
Proizvod ne smijete otvarati! LED svjetla se ne mogu zamijeniti
Na kraju radnog vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo.
LED svjetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena!

X: Ako je vanjski fleksibilni kabl ostecen, moguce ga je iskljucivo zamijeniti za isti tp kabla, koji se mora poruciti od proizvodaca.
Ako budete imali bilo kakvih problema sa uklju¢ivanjem ili funkcioniranjem proizvoda, kontaktirajte kvalificiranog elektricara.
Objasnjenja za sliku: “A”: Bezi¢ni punjac za telefon “B”: Neprekidno podesavanje osvetljenja “C”: Funkcija uklju¢ivanja i iskljucivanja sa
funkcijom paméenja “D”: PodeSavanje temperature boje u 5 koraka (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Noéno svetlo “F”: Tajmer,
Neprekidno zeleno indikatorsko svetlo: lampa se gasi nakon 30 minuta, Treptajuce zeleno indikatorsko svetlo: lampa se gasi nakon 60
minuta. “G”: USB izlazni port za punjenje. “H”: Tip C port, 5V DC ulaz.
Aparat se ne smije koristiti kao djecija igracka za djecu mladu od 14 godina.
Nemojte ¢istiti rasvjetno tijelo deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima.
Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i komponente koje mogu zagaditi okoli$ i posljediéno
ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.
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Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovarajuéem na¢inu prikupljanja otpada prikladnom za o¢uvanje zivotnog okolisa.
Rabalux pruza 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosje¢no 2,5 sata dnevno). Kako biste
mogli iskoristiti garanciju, sa¢uvajte ovaj ra¢un. Neispravan proizvod vratite u trgovinu u kojoj ste ga kupili.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Detaljan opis oznaka navedenih na pakovanju dostupan je na web stranici www.rabalux.com.

LB BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen. identifizéiert
d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht d’Warnhiwiiser.
Drobare Beliichtungskierper.

D’Produkt ass némmen intern ze benotzen.

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.
Verbinden Si das Produkt mat enger 5V DC Stroombrengung mat dem lieferte USB-Kabel. D’Mindestluedekap
sollt 2000mA oder méi sinn.

Wann souwuel déi drahtlos Lueden Fonktioun als och de USB-Luedausgang benotzt ginn, sollt d’Mindestluedekapazitéit vum benotzte 5V DC-Luedeger
3000mA oder méi sinn.

En drahtlosen Lueder luedt en Telefon, deen den QI-Protokoll énnerstétzt.

LED inkludéiert

D’Produkt net opmaachen! LED-Liichtquelle sinn net ersetzbar

Um Enn vun der Liewensdauer vun der LED-Liichtquell muss de Belii
LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d’Luuchte kucken!

X: Sollt de baussechte flexibele Kabel beschiedegt sinn, dann déerf en némmen duerch e Kabel vum selwechten Typ ersat ginn, dee vum Hiersteller kaaft
muss ginn.

Sollt Dir Problemer mat der Installatioun oder dem Betrib vum Produkt hunn, da kontaktéiert w. e. g. ¢ qualifizéierten Elektriker.

Erklérungen fir d’Figur: “A”: Drahtlos Telefonslueder “B”: Kontinuéierlech Helligkeetsregelung “C”: Umschaltfunktioun mam Memorie-Funktioun “D”:
Astellbar Faarwtemperatur an 5 Stufen (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E™: Nuechtleeft “F”: Timer, Kontinuéierlecht gréngen Indikatorliicht:
d’Lampe schalt sech no 30 Minutten of, Blinkend gréngen Indikatorliicht: d’Lampe schalt sech no 60 Minutten of. “G”: USB-Luedenopgangspor “H”:
Typ-C-Por, 5V DC Afloss

Den Apparat dierf net als Spillgezei fir e Kand énner 14 Joer benotzt ginn.

Botzt de Beliichtungskierper net mat Botz- oder Scheuerméttel a vermeit, datt d’Elektrodeeler mat Waasser a Beréierung kommen.

Offallentsuergung

D’Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an deselwechte Container geheit ginn
wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an aner Elementer enthalen, déi d’Emwelt verschmotzen an soumat
d’Gesondheet an d’Liewen vu Ménschen a Gefor setzen kénnen. Et dierf also net als onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.
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D’Luuchten net am Hausoffall entsuergen.

Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfié;
Rabalux gétt eng 5-J ie op LED-Liichtquellen. D’Garantie deckt némmen Haushal ung of (duerchschnéttlech 2,5 Stonne pro Dag). Fir an der
Lag ze sinn, d’Garantie anzefuerderen, versuergt d’Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter do, wou se kaaft goufen.

Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen europaesche Virschréften (EN 60598)

Importateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kértefa u. 5. Origine: China

Eng detailléiert Beschreiwung vun de Markéierungen op der Verpackung ass op der Websiit www.rabalux.com disponibel.

éit vum benotzte 5V DC Luedeger

I kierper ersat ginn.

dlech Offall

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste diagrammen op het
product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.

Draagbare lamparmatuur.

Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik.

Verbind het product met een 5V DC-voedingsbron met de meegeleverde USB-kabel. De gebruikte 5V DC-adapter moet een minimale belastbaarheid
hebben van 2000 mA of meer.

Als zowel de draadloze oplaadfunctionaliteit als de USB-oplaaduitgang worden gebruikt, moet de minimale belastingscapaciteit van de gebruikte 5V
DC-lader 3000mA of hoger zijn.

Een draadloze oplader laadt een telefoon op die het QI-protocol ondersteunt.

Bevat LED lichtbron

Maak de lamp niet open! De LED lichtbronnen kunnen niet worden vervangen!

Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden vervangen.

Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico’s.

X: Als de externe flexibele kabel beschadigd raakt dient deze te worden vervangen door een gelijk type kabel, bij de fabrikant te verkrijgen.

Bij problemen aangaande installatie en gebruik, raadpleeg een expert.

Verklaringen voor de figuur: “A”™: Draadloze telefoonoplader “B”: Continue helderheidsregeling “C”: Aan- en uvitschakelfunctie met geheugenfunctie
“D”: Instelbare kleurtemperatuur in 5 stappen (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Nachtlamp “F”: Timer, Continu groen indicatielicht: de
lamp gaat vit na 30 minuten, Knipperend groen indicatielicht: de lamp gaat uit na 60 minuten. “G”: USB-laadpoortuitgang “H”: Type C-poort, 5V
DC-ingang.

De lamparmatuur is geen kinderspeelgoed. Kinderen mogen de lamp alleen onder toezicht van volwassenen gebruiken.

Gebruik geen schoonmaak- of schuurmiddelen bij het reinigen van de lamparmatuur en vermijd dat vocht electrische delen kan bereiken.
Afvalhergebruik

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag niet samen met het
gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die het
milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven in gevaar kunnen brengen. Het mag niet als ongesorteerd gemeentelijk
afval worden afgevoerd.
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Niet in het huishoudelijk afval deponeren

Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval.

Rabalux geeft 5 jaar garantie op de LED lichtbronnen. De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik (gebruik gemiddeld 2,5 uur per
dag). Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het aankoopbewijs te bewaren. Defecte producten dienen te worden afgegeven op de plaats
van aankoop.

Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Plaats van herkomst: China

De gedetailleerde beschrijving van de markeringen op de verpakking is beschikbaar op de website www.rabalux.com.

[&. TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistit solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin na
Iéaraidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san direamh.

Feistiti solais iniompartha.

Nil an tairge seo oiritnach ach d*(isaid laistigh.

Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha né taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus usaid
neamhchaighdeanach.

Nasc an tairge le foinse cumhachta 5V DC ag baint usaide as an gcabla USB até san direamh. Ba cheart go mbeadh an caomhnii minicitil den
bhleachtoir 5V DC a bheidh in usaid 2000mA n6 nios airde.

»

Ma bhaintear usdid as an ghné luaischruthaithe gan snaith, agus as an aschur luchti USB, ba choir go mbeadh caomhnu fosta tionchair an ciiraimi
ag an ngealltoir SV DC até in Gsaid 3000mA no nios airde.

Ni leagann ionstraim nua-ardaithe le haghaidh foin a thacaionn leis an bprotacal QI.

LED leis seo

Na hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi solais LED in-athsholathraithe

Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais LED, ni mor an feistit solais a athsholathar.

Foinse solais LED , na stan ar shoilse go ceann i bhfad!

X: Ma bhionn an cabla soltiibtha lasmuigh damaiste, ni mor cabla den chineal céanna a chur ina it agus is ga an cabla sin a cheannach 6n tairgeoir.
Ma bhionn aon fhadhb agat agus an feistit solais 4 chur i bhfeidhm agat, déan teagmhail le leictreoir cailithe.

Fianain don iomha: “A”: Cearrbhachas teileafoin gan sreang “B”: Rialu leantnach ar ghile “C”: Feidhm dhunadh agus oscailte le feidhm
chuimhneachain “D”: Teocht dathréimse réamhshocraithe in 5 céim (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Soilse oiche “F”: Taiméir, Soilse
taispeantais glas leanunach: dinfar an lampa tar éis 30 noiméad, Soilse taispeantais glas maisithe: dunfar an lampa tar éis 60 noiméad. “G™: Cutach
USB aschur cumhachta. “H”: Port C cinedl, iontrail 5V DC.

Na husaidtear an fearas mar bhréagan leanai do leanai faoi bhun 14 bliana d’aois.

Na glan an feistit solais le glantaigh na le habhair scriobacha agus seachain teagmhéil idir leachtanna agus codanna leictreacha.

Ditiscairt dramhaiola

Ciallaionn an tsiombail do bhailiti dramhaiola ar leith go gcaithfear an tairge a bhailit ar leithligh, m.sh. ni féidir ¢ a chur sa choimeadan céanna le
dramhail bhardasach. D’fhéadfadh substainti, meascain agus comhphdirteanna guaiseacha a bheith sa tairge a usaidtear a d’fhéadfadh an comhshaol
a thruailliu agus slainte agus beatha an duine a chur i mbaol da bharr. Ni féidir ¢ a dhitscairt mar dhramhail bhardasach neamhshaolta.
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N caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Fiarfaidh don phobal n6 don bhaile maidir le ditscairt dramhaiola cui atd neamhdhiobhalach don timpeallacht.

Cuireann Rébalux rathaiocht 5-bliana ar fail le foinsi solais LED. Ni chludaitear ach usaid sa teach leis an rathajocht (2.5 vair sa 1a ar an mean).
Chun go mbeifea in ann an rathaiocht a chur i bhfeidhm, coimead an admhail le do thoil. Tabhair an tirge lochtach ar ais go dti an 4it ar ceannaiodh
¢ le do thoil.

Cloionn ar geuid tairigi leis na caighdeain Eorpacha a bhaineann leo i ngach geas (EN 60598)

Allmaireoir: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Ait Bhunaidh: An tSin

Ta cur sios sonrach ar na marciili a thaispeantar ar an bpacéiste ar fail ar an laithrean gréasain www.rabalux.com.

- NOTKUNAR- OG STARFREKSLULEIDBEININGAR FYRIR LIOSASTADI!

[ 6ryggisskyni skal setja upp liosastzedio og taka pad i notkun samkvaemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar 4 vorunni, 4
upplysingaplétu vérunnar og i leidbeiningunum og hafou hlidsjon af vidvaranatextunum.

Hreyfanlegt ljosastaedi.

Varan hentar adeins til notkunar innandyra.

Framleidandi ber ekki skadabotaabyrgd 4 tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefobundnum hatti.

Tengdu voruna vid aflgjafa 5V DC med fylgjandi USB-kafla. Lagmarksakvardi notkunar 5V DC hledslunnar atti ad vera 2000mA eda herra.

Efbaedi praolaus lagmarkslading og USB-lagmarkslausn er notad, tti lasgsta 140flditolu notada 5V DC-hladara ad vera 3000mA eda hrri.

Pradlaust hledslutaeki hledur sima sem stydur QI-protokollinn.

LED ljos fylgir med

Ekki opna voruna! Ekki er haegt ad skipta um LED ljosgjafana

Vid lok endingartima LED ljosgjafans verdur ad skipta um ljosastadio.

LED ljosgjafi, ekki horfa i josin  langan tima!

X: Ef ytri sveigjanlegi kapallinn er skemmdur mé adeins skipta honum tt fyrir kapal af somu gerd sem kaupa verdur hja framleidandanum.

Ef vandamal koma upp vid uppsetningu eda notkun vorunnar skaltu hafa samband vid rafvirkja.

Utskyringar fyrir myndina: “A”™: Pradlaus simahledsla “B™: Samfelld ljésstyring “C”: Kveikja- og slokkvaahrif med minnisahrifum “D": Stillanleg
litarhitastig i 5 skrefum (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Neeturljos “F”: Timavaldur, Samfelld greenn visbendingarljos: lampa slokkvast eftir 30
mindtur, Blikjandi grent visbendingarljos: lampa slokkvast eftir 60 minitur. “G”: USB hledsluvegur ttgangur. “H”: Tegund C-tengis, inngangur 5V DC.
Ekki méa nota bunadinn sem leikfang fyrir born undir 14 ara aldri.

Ekki prifa ljosasteedid med hreinsiefium eda sverfandi efnum og geettu pess ad vokvi komist ekki i snertingu vid rafhluta vérunnar.

Urgangslosun

Taknio fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er haegt ad setja hana i sama ilat og heimilissorp. Varan sem notud
er getur innihaldio hattuleg efni, blondur og efnispaetti sem geta mengad umhverfid og par af leidandi stofnad heilsu manna og lifi 1 haettu. Ekki er haegt ad
farga vorunni med oflokkudu sorpi sveitarfélagins.
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Ekki farga ljosinu med heimilissorpi.

Leitadu upplysinga par sem pt byrd eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisvaena trgangsforgun.

Rébalux veitir 5 ara abyrgd 4 LED ljosgjofum. Abyrgdin naer adeins yfir heimilisnotkun (a8 medaltali 2,5 klukkustundir & dag). Til ad gera dbyrgSarkrofu,
skal geyma kvittunina. Skiladu biladri voru pangad sem hun var keypt.

Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

Innflutningsadili: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina

tarleg Iysing 4 merkjum sem birtast 4 umbudunum er adgengileg a vefsidunni www.rabalux.com.

- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre de botons
del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d’advertencia.

Lampada portatil.

Aquest producte només és adequat per a interiors.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un Us o instal-laci6 inadequat.

Connecteu el producte a una font d’alimentacié de 5V CC utilitzant el cable USB inclos. La capacitat de carrega minima del carregador de 5V CC
utilitzat ha de ser de 2000 mA o més.

Si s”utilitzen tant la funci6 de carrega sense fils com la sortida de carrega USB, la capacitat de carrega minima del carregador 5V DC utilitzat hauria
de ser de 3000mA o superior.

Un carregador sense fils carrega un teléfon que suporta el protocol QI.

Ilums LED inclosos

No obri el producte! Els llums LED no sén reemplagables

Caldra substituir la lampada al final de la vida util de les bombetes LED.

No miri fixament els [lums LED!

X: En cas que el cable flexible extern estigui malmés, només es podra substituir per un cable del mateix tipus que cal comprar al fabricant.

Si té problemes amb la instal-lacio o el funcionament del producte, si us plau, posi’s en contacte amb un lampista qualificat.

Explicacions per a la figura: “A™: Carrega sense fil per a teléfon “B”: Control continu de la brillantor “C””: Funci¢ d’encendre i apagar amb memoria
“D”: Temperatura de color ajustable en 5 passos (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Llum nocturna “F””: Temporitzador, Llum indicadora
verda continua: la laimpada s’apaga després de 30 minuts, Llum indicadora verda intermitent: la lampada s’apaga després de 60 minuts. “G”: Port de
carrega USB de sortida. “H”: Port de tipus C, entrada de SV DC.

Aquesta aparell no s’ha de considerar una joguina per a menors de 14 anys.

No netegi la limpada amb detergents ni materials corrosius i eviti el contacte de liquids amb les parts eléctriques.

Eliminacio de residus

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar al mateix contenidor que
els residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i components que poden contaminar el medi ambient i, per tant,
posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol altre residu normal.

hzd
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No llenci la lampada a la brossa.
Busqui una deixalleria o punt de recollida d’aparells electronics on la pugui dipositar.
Rabalux ofereix 5 anys de garantia per a [ampades LED. La garantia només cobreix 1"is domestic de I’aparell (una mitja de 2’5 hores diaries). Si us
plau, desi el comprovant de compra per poder reclamar la garantia del producte. Torni els productes defectuosos a I’establiment on els va comprar.
Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)
Importador: Réabalux Zrt. H-9027Gy¢r, Kortefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

scripeio detallada de les marques mostrades a I’embalatge esta disponible al lloc web www.rabalux.com.

- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-DAWL!
Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond L-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuq il-prodott, fuq
il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta” twissija.
Fitting tad-dawl li jingarr.
Tl-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss.
Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali jew accidenti minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond I-istandard.
Tkkonnettja I-prodott ghal sors ta’ tagsima 5V DC billi tuza l-kavett USB inkluz. Il-kapacita minimu ta’ cariga tal-carigatur ta’ 5V DC uzat ghandu tkun
2000mA jew aktar.
Jekk jintuzaw kemm il-funzjonalita tal-laggar bla wice u I-produzzjoni tal-laggar USB, il-kapacita minimu ta’ Cariga tal-carigatur ta” 5V DC uzat ghandu
tkun 3000mA jew aktar.
Hadid bla habel jiggielda telefown li jappoggja I-protokoll QI
LED inkluz
Tiftahx il-prodott! Is-sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux
Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-dawl irid jinbidel.
Sors ta” dawl LED - jekk joghgbok tharisx hafia lejn id-daw! ghal hin twil!
X: Jekk il-kejbil flessibli ta’ barra huwa bil-hsara, huwa jista’ jinbidel biss ma’kejbil tal-istess tip li ghandu jintxtara minghand il-produttur.
Jekk ikollok xi problemi biex tibda thaddem jew matul it-thaddim, ikkuntattja electrician kwalifikat.
Ezplanazzjonijiet ghall-figura: “A”: Zid tal-telefon minghajr fir “B”: Regolazzjoni kontinwa tal-helu “C”: Funzjoni ta’ jikklikkja u jinfahom b’memorja
“D”: Temperatura tal-kulur regolabbli fi 5 stadijiet (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Dawl tal-lejl “F”: Timer, Dawl indikatur ver¢ car: il-lampi
jitfittex wara 30 minuta, Dawl indikatur veré jissapra: il-lampi jitfittex wara 60 minuta. “G”: Cavetta ta ‘usb ta’ portata. “H”: Tip ta ‘port C, dhul 5V DC.
L-apparat ma ghandux jintuza bhala gugarell ghal tfal tahit I-14-il sena.
Tnaddafx il-fitting tad-daw1 b’detergents jew materjali li joborxu u evita I-kuntatt tal-likwidi ma’ partijiet elettrici.
Rimi tal-iskart
Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser li I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fl-istess kontenitur mal-iskart municipali.
Tl-prodott uzat jista’ jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi i jistghu jniggsu l-ambjent u konsegwentement jipperikolaw is-sahha u I-hajja tal-
bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart municipali mhux maghzul.
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Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku

Stagsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta’ skart xieraq i ma jaghmilx hsara lill-ambjent

Rabalux taghti garanzija ta” 5 snin fuq sorsi ta” dawl LED. Il-garanzija tkopri biss uzu fid-dar (medja ta’ 2.5 sighat kuljum) Biex tkun kapaci tinforza
I-garanzija, jekk joghgbok zomm I-ircevuta. Jekk joghgbok irritorna prodott bil-hsara lill-post tax-xiri.

Tl-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)

Importatur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Post ta’ Origini: China

Id-deskrizzjoni dettaljata tal-markizzi indikati fuq il-hafna hija disponibbli fuq is-sit elettroniku www.rabalux.com.

ME -UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Saduvajte ova uputstva. Identifikujte Seme na
proizvodu, na plo€ici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.

Prenosivo rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan jedino za koriS¢enje u zatvorenom prostoru.

Proizvoda¢ nece biti odgovoran za sluc¢ajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja i koris¢enja.

Povezite proizvod sa izvorom napajanja 5V DC pomocu prilozenog USB kabla. Minimalni kapacitet opterecenja kori§¢enog 5V DC punjaca
trebalo bi biti 2000 mA ili vise.

Ako se koristi i bezi¢na funkcija punjenja i USB izlazno punjenje, minimalna kapacitetnost koris¢enog 5V DC punjaca trebalo bi da bude
3000 mA ili veca.

Bezi¢ni punjac puni telefon koji podrzava QI protokol.

Prilozen LED

Ne otvarajte proizvod! LED svjetla se ne mogu zamijeniti

Na kraju zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo.

LED svjetlo, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena!

X: Ako je spoljni fleksibilni kabl ostecen, njega je moguce zamijeniti jedino za istu vrstu kabla koji se mora poruéiti od proizvodaca.
Ukoliko biste imali bilo kakvih problema kod ukljucivanja ili funkcionisanja proizvoda, kontaktirajte kvalifikovanog elektricara.
Objasnjenja za sliku: “A”: Bezi¢ni punja¢ za telefon “B”: Neprekidno podesavanje osvetljenja “C”: Funkcija ukljucivanja i iskljucivanja sa
funkcijom pamcenja “D”: PodeSavanje temperature boje u 5 koraka (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Noc¢no svetlo “F”: Tajmer,
Neprekidno zeleno indikatorsko svetlo: lampa se gasi nakon 30 minuta, Treptajuce zeleno indikatorsko svetlo: lampa se gasi nakon 60
minuta. “G”: USB izlazni port za punjenje. “H”: Tip C port, 5V DC ulaz.

Ovo rasvjetno tijelo ne smiju koristiti djeca mlada od 14 godina kao djecju igracku.

Nemojte istiti rasvjetno tijelo sa deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt te¢nosti sa elektri¢nim dijelovima.
Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu i
posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

hzd
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Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em naéinu prikupljanja otpada prikladnom za o¢uvanje Zivotne sredine.
Rabalux daje 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosjec¢no 2,5 sata dnevno). Da biste bili u
mogucnosti iskoristiti garanciju, molimo vas da sacuvate racun. Molimo da vratite neispravan proizvod na mjesto kupovine.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina
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- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!

Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes. Identifique
os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragdo os textos de aviso.

Acessorio de iluminagao portatil.

O produto ¢ adequado apenas para utilizagdo interior.

O produtor ndo sera responséavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagio e utilizagdo ndo convencionais.

Conecte o produto a uma fonte de alimentagdo de 5V DC usando o cabo USB incluido. A capacidade minima de carga do carregador 5V
DC utilizado deve ser de 2000mA ou mais.

Se tanto a funcionalidade de carregamento sem fios como a saida de carregamento USB forem utilizadas, a capacidade minima de carga do
carregador 5V DC utilizado deve ser de 3000mA ou superior.

Um carregador sem fio carrega um telefone que suporta o protocolo QI.

LED incluido

Nio abra o produto! As fontes de luz LED ndo sdo substituiveis

No final da vida (til da fonte de luz LED, o acessorio de iluminagdo tem de ser substituido.

Fonte de luz LED, no olhe para as luzes durante muito tempo!

X: Se o cabo flexivel exterior estiver danificado, apenas pode ser trocado para um cabo do mesmo tipo que tem de ser comprado ao produtor.
Se tiver problemas com a colocagdo em funcionamento ou operagao, contacte um eletricista qualificado.

Explicagdes para a figura: “A”: Carregador de telefone sem fio “B”: Regulag¢do continua da luminosidade “C”: Fungao de ligar e desligar
com fungdo de memoria “D”: Temperatura de cor ajustavel em 5 etapas (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Luz noturna “F”:
Temporizador, Luz indicadora verde continua: a lampada desliga-se apds 30 minutos, Luz indicadora verde intermitente: a lampada desliga-
se apos 60 minutos. “G™: Saida da porta de carregamento USB “H”: Porta tipo C, entrada 5V DC.

O aparelho ndo pode ser usado como um brinquedo por criangas com menos de 14 anos de idade.

Nao limpe o acessorio de luz com detergentes ou materiais abrasivos e evite o contacto de liquidos com pegas elétricas.

Eliminagio como residuo

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, ndo pode ser colocado no
mesmo recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substancias, misturas e componentes perigosos que possam poluir
o ambiente e, consequentemente, por em perigo a satide e a vida humanas. Nao pode ser eliminado como residuos urbanos ndo classificados.
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Nio coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Solicite na sua autarquia local ou na cdmara municipal informagdes sobre depositos de residuos amigos do ambiente.

A Rébalux da uma garantia de 5 anos sobre fontes de luz LED. A garantia apenas cobre uma utilizagdo doméstica (média de 2,5 horas por
dia). Para poder exercer a garantia, devera conservar o recibo. Entregue o produto defeituoso no local de compra.

Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Local de origem: China

A descrigdo detalhada das marcagdes indicadas na embalagem esta disponivel no site www.rabalux.com.

JONY - INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las instrucciones.
Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones de
advertencia.
Luminaria movil.
El producto debe ser utilizado en el interior.
El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes.
Conecte el producto a una fuente de alimentacion de 5V CC utilizando el cable USB incluido. La capacidad de carga minima del cargador
de 5V CC utilizado debe ser de 2000 mA o mas.
Si se utilizan tanto la funcion de carga inalambrica como la salida de carga USB, la capacidad de carga minima del cargador 5V DC utilizado
debe ser de 3000 mA o mas.
Un cargador inaldmbrico carga un teléfono que soporta el protocolo QI.
Dispone de una fuente de luz LED
No abra la luminaria. Los LED-es no pueden ser cambiados.
Al final del periodo de vida de los LED, hay que cambiar la luminaria.
Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED.
X: Si el cable exterior flexible se deteriora, debe ser cambiado con el mismo tipo de cable que se puede comprar del fabricante.
En caso de problemas relacionados con la instalacion o el funcionamiento, contacte a un especialista.
Explicaciones para la figura: “A”: Cargador inalambrico de teléfono “B”: Regulacion continua de la luminosidad “C”: Funcion de encendido
y apagado con memoria “D”: Temperatura de color ajustable en 5 niveles (3000K/3700K/4400K/5200K/6500K) “E”: Luz nocturna “F”:
Temporizador, Luz indicadora verde continua: la lampara se apaga después de 30 minutos, Luz indicadora verde intermitente: la lampara se
apaga después de 60 minutos. “G”: Salida del puerto de carga USB “H”: Puerto tipo C, entrada de 5V DC.
La luminaria no es un juego para nifios. Los nifios pueden utilizarla solo bajo la vigilancia de adultos.
Para la limpieza de la luminaria, no utilice productos quimicos o abrasivos y no derrame agua sobre los componentes eléctricos.
Reciclaje
El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede depositarse en el
mismo contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que pueden
contaminar el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida de las personas. No puede eliminarse como residuo
municipal sin clasificar.
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No tire la ldmpara a la basura doméstica.

Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su reciclaje.

La sociedad Rabalux asume una garantia de 5 afios para las fuentes de luz LED. La garantia es valida solo en caso de utilizacion media de
2,5 horas. Para la garantia, conserve el recibo. En caso de producto deteriorado, devuelvelo al lugar de compra.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Lugar de origen: China

La descripcion detallada de las marcas indicadas en el embalaje esta disponible en el sitio web www.rabalux.com.
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